
RADIO BARCELONA
E. A. J. - 1.

Guía-índice o programa para ei
Mod. 11 - 10,000- 6-50 - G. Ampurias

MAHÏiiS día 10 de jülIO

Hora

Yn.30

8h.—

I2h.—•

1211.05
1211.15
1211.50
1311.05
1311.20
1311.^ 5
1311.45
1311.55
1411.—
1411.02

1411.07
1411.15
1411.20
1411.25
1411.30
1411.45
1411.50

1411.5
1511.--
1511.30
Ion. 45
Ibh.—

1711.15

1711.30
1911.—

1911.30
1911.40

1911.50

2011.—
2011.05
20Í1.15
2011. 20

2011.40
2011.45

2011.54»
2111.

2111.05
2111.20

Emisión

Matinal Sintonía.- Retransmisión desde la
Iglesia de los Padres Dominicos: SAI

fOS.nRIO PARA DL HOGAR Y PARA LOS
ENI'BmOS :

Pin de programa.

Mediodía

Sobremeaa

Noche

Título de la Sección o parte del programa

Sintonía.- Servicio Meteorológico
Nacional.
Musica de carácter marcial:
"La Vlejecita", selecciones:
"MOROS Y ORISTIAITOS":
Aires vascos:

Boletl informativo.
Oáhtos'^de Andalucía:
Jotas aragonesas.
Guía comercial.
HORA EXACTA.-Programaa destacados.
"LA PIESTA DÏÏ LA EXALTACION DHL
TRiABAJO":
Recientes grabaciones:
Guía comercial.
Sigue; Recientes gr'abaciones:
Servicio financiero:
EAIX O NACIONAL DH ESP ANA:
Yictor Silvester:
Guía comercial.
Orquesta Melachrino:
"Ri\D10-CLUB"%
Cobla Barcelona:

"YELADA DE OPElíA": Psograma extraor
Yersion radiofónica de las operas "

de Massenet: "LOHENGRIN", de Wagner
"MADAME BÜTïEEPLY", de Puccini. Gui
y realización de Pedro Yoltes.
"SUCESOS DEL MUNDO": "AVenturas y
desventuras de carne seca". Guión d€
DISCO DEL RADIOYENTE:
"CINCUENTA AÍÍOS DE HISTORIA". Guión
de Basilio Gassent:
RADIO NACIOILU. DE ESPAÑA:
Canciones españolas por Yicvoria de
los An^es:
Romance de la Infanta Isabel"; pa-
Alejandro Ulloa;
Boletín informativo»
Tejada y su Orquesta:
Guía comercial.

"lïIAGANBS SONORAS": "Pretty-Boy".
Guión de Plorencia Grau:

"RiADIO -DEPORTES":
Guía comercial.
Ethel Smith al órgano:
HORA EXACTA.- Servicio Meteoio logice
Nacional.
"¿LO TOMA O LO DEJA?":
Gula comercial.

Autores Ejecutante

■TO

Yari os

Caballero
Serrano
Van os

Discos

It

H

c inarxo;

H. ÀNON",
Y

<t n

M.Tarin

Yari os Discos



RADIO BARCELONA
E. A. J. -1.

Guía-índice o programo para el MARTES día 18 de JULIO de 19^
Mod. 11 -10.000' 6-50 - Q. Ampurías

Hora Emisión Título de la Sección o parte del programa Autores Ejecutante

r
>111.25
2111.30
21n.45
2211.—
2211.15
2211,20
2211.30

2311.—

2411.1
01í>.-

RcTró i^s desde RdcJ/O Hclc/rkJ

Programa esp
Pin deprograma.

cíe u/1

et-jjc
' ivo' M

El cantor Jorge Cardoso:
"HOLLYWOOD-BARCELONA":
RillIO NACIONAL DE SSPAÍÍl
"A todo color":
Guía comercial.
S igue: "A todo col nn" í_

"Actuación de laTestrella internacioii-al
Amru Sani(Princesa india":

Sarios

Parada

DS:scos

Discos

••O ""O



PROGRAl·IA DE "RADIO-DARCELONA " E A J - 1

SOCIEDAD ESPAlíGLA DE RADIODIEUSION

MARTES, 18 de 1950

711.30 Sintonía.- SOCIEDAD SSPAEOLA DE RADIO DIFUSION, E[\IISORA DE BAR-
CEBONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco.
Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Franco. Arriba Es-
paña.

- Retransmisión desde la Iglesia de los PP, Dominicos. SANTO RO-
SARIO para el bogar y para los enfermos.

8b.— Damos por terminada nuestra audición matinal y nos despedimos
de ustedes basta las doce del mediodía, si Dios quiere. Señores
radioyentes, muy buenos días. SOCIEDAD ESPAÍTOLA DE RADIODIFÜ-
SI(5N, EiVilSORA RADIO BARCELONA EAJ-1. Onda de 377,4 metros que
corresponden a 795 kilociclos. (80 en la esfera del receptor
del radioyente). Viva Franco. Arriba España.,

12b*.-XSintonía.- SOCIEDAD ESPAiíOLA DE RADIODIFUSION, MISORA DE BAR-
CEBONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco.
Señores radioyentes,, muy buenos días. Viva Franco. Arriba España

-/' SERVICIO METEOROLOGICO NACIONAL.

12b.05)ü»ltisica de carácter marcial: (Discos)

12b.l5'K"BA VEEECITA", de Ecbegaray y Caballero, selecciones: (Discos)

12b.50X"MORüSfii Y CRISTIANOS", de Serrano: (Discos)

13b.05jKAires vascos: (Discos)

13b.20/^oletin informativo.
•j

13b.2 5)C!ANTOS DE ANDALUCIA: (Discos)

l3b.45YJ0TAS ARAGONESAS: (Discos)

l3b.55'''Guía comercial.

14b.—-/Hora exacta.- Programas destacados.

14b.02>;ÍA. FIESTA DE LA EXALTACION DEL TRABAJO:

(Texto boja aparte)

l$h,07;jffi0IENTES GRABACIONES: (Discos)

14b.l5>G'u.ía comercial.
,

14b,20\Sigue: Recientes grabaciones': (Discos)

14b.25>Servicio financiero .

14bÍSit.CONECTAMOS CON RADIO NACIONAL DE ESPAÑA:

1411.4IKAOABAN VDES. DE OIR EL DIARIO HABLADO DE SOBREIlBSA DE RADIO
' Nacional de ííspana.



- ÏI -

14l·i·4^)^'Victor Silvester: (Discos)

14ii«50^iiía comercial.

14ii.55>tórq,uesta Melachrino: (Discos)

l!?h,--T p3:ograma: "RADIO CLuD":

('fexto hoja aparte)

15h»30 Cohla Barcelona: (Discos)

Ibh.-^ VELADA DE (3PEEA: Brogrania ex^traordinario: Versióm radi ofó-
nica de las óperas "MAhON " de Massenet; "LOHEHGKEE", de

Wagner" y "MADAME BUiTEEELY", de Puccini: Guión y realiza-
• ci^ de Pedro Voltes:

(Texto hoja aparte)

17h,15^TJCESOb DEL MUDDO: "Aventuras y desventuras de Carne seca",
Guión de Manuel Tarin Iglesias:

(Texto hoja aparte)
^

• • • •

17h.30;¿lSC0 DEL- HADIOYEETE.

19h.—yélHCDEííTA AMOS DE HISTORIA: Año 1941-42: Guión de Basilio
'

"Gassent:

(En cinta magnetofónica)

Vl9h.30 CONECTAIÍOS CON RADIO MCI ORAL DE ESPAj>;A EN BARCELONA:

^19h.40 ACABAN WES, DE OIR EL PROGRAMA DE RADIO NACIONAL DE ESPÁIÍÁ
^ EN BARCELONA. ^

V'- Canciones españolas por Victoria de los Angeles: (Discos)

Vl9h.50 "Romance de la Infianta Isabel", por Sas Alejandro Ulloa:
^ (Discos)

V^ 20h.— BOL ETIN INEOPJíATIVO.

s^20h.05 Tejada y su Orquesta: (Discos)

. 20h.l5 Guía comercial.

^0h.20 IMAGENES SONORAS: "pretty-Boy". Guión de Florencia Grau:

(Texto hoja aparte)
• • • •

^^20h»40 RADIO-DEPORTES.

•y^Oh.45 Guía comercial.



- Ill -

'''20h.·50 Ethel Smith al drgano: (Discos)

>: 21h,— Hora exacta.- Santoral para mañana.- SERVICIO iffiTEOHOLCGICO
MCIOHll. Programas destacados.

•^''21h,üí? Programa: "¿LO TOSIA O 10 DEJA?" (Eantasías radiofónicas)

(Texto hoja aparte)

y 21h,20 Guía comercial.

V 21h.26í El cantor José Cardoso: (Discos)

V''2lh.30 programa; "HOILYWOOD-BARCELOM":

(Texto hoja aparte)
« • • • ♦

\ 21h.45 COLECTAMOS COL RADIO RACIONAL DE ESPALA:

22h,— ACABAN VDES. DE OIR EL DIARIO HABLADO DE NOCHE DE RADIO NA-
CIONAI, DE ESPAÑA:

d «A TODO COLOR», de Parada: (Discos)

y22h,15 Guía comercial.

C22h,Z0 Sigue: "A todo, color": (Discos^ r

22h.30 ACTUACION DE LA ESTRELLA iNTERmCIONAL AMRÜ SAñl (Princesa
india): (Cruz Verde);

.. . (Texto hoja aparte)
' ' I

234.— TEATRO DE EAJ-l-s> Radiación de la obra de Juan Aicará^ tra-
í ducción de Angaro Abril: -

'

/ i -■ "PAPA LEBONNARD" '\ * \

I
i interyPetada por^^SlTCuadrq ^scénico de\la Emisora:

programa español por Tito Sbhipa: {Dísoob}-

okh.— Damos por terminado nuestro^^ograma y nos despei^mos de us-

^ tedes hasta las siete y media'Uro la mañanasi Dios q^i^ere.
I Señores radioyentes, muy buenas noches. SOCIEDAD ESPAÍfOLA

^"1 DE RÁDIODIEUSION, EÈíISORA RADIO BARCELONA EÁJ-1. Onda de 377,4-
í metros que corresponden a 795 kilociclos, (80 en la esfera

del receptor del radioyente). Viva Franco, Arriba España,

cL If-'- f ^

^ * I ■ 1. . J / í .
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PROGRÀI-.ÍÀ DE DISCOS

6364

40 mar.

lïlartes, 18 Julio oe 1.950

- v •

14 )2iarcli. P. 1.

A las 12 h-,

''MUSICA DE OAMCDER 1. ARCIAl"

Por Banda del Regimiaito de Badajoz n2 73

1-v-'.^'HEROINA" de Pel iciano Ponsa. -

2-^'^'LO3 VOLUNTARIOS" de Giménez.-

Por. Banda de la Policía Armada 4y- de Tràfic
de Barcelpna.-

P. L. 3-l·<"''CARTAGENA" marcha militar de Palanca.-
4-0"!navarra!" " " " "

Por Banda Odeén.-

P. 0. 5-X"LA DÁI-Iá DE ELCHE" de Botella.-

Por Banda del Requeté de Navarra.-

13 maro. P.. C. b^t^ANTIGUA ÏÏARCHA DE LAS CORTES DE NAVARRA" hk.-

A las 12'15 h-.

Album)

" LA VIEJECITA 'j de Echegaray y Caballero.-

"SELECCIONES" (HAY DUPLICÍDCU)

INTERPRETES: M: Mercedes.-
M^"I saura
E. Parra.-

Vidal.- '

Cornadé.-

Coro y Orquesta.-

G. L. A-7- "Introduccién y brindis.-
^3- "Coro de la invitacién".-
X 9- "lïazlcurka". -

XlO- "CAíCIón de la viejecita".- (2c.)
^11- "Minuetto.-
XL2- "(Ddo.- (2c._

A las 12'50 h-.

"MOROS Y CRÏ3TIAITOS "

. DE Serrano.-

INTERPRETES:Cora Raga.-
Vicente Sempere,
Augusto Gonzalo
i^nuel Murcia.-

Album) •D O.X 13- "La cucaña".-
^14- "tüarcha mora".-

>15- "Dúo" (4 cai'as).-

S i g u e'" a las 13 h-.



t

A las 13'05 ii-,

"AIRES ¥ASOOS"

3973

4295

5739

5734

Alb-om)

p. 0. Xi-
02-

O.X^ 3-

P. 0. ^4-
C?5-

c.

Por Txistularis de San Sebastián.-

"BARRATSE" de OlazaS'an. -

"BASARRITARRA" fandango de Ansorena.-

Por Los Koskeros.-

"ECOS G-UIPUSCOAlíOS" de Harina.-

Por Agrupación Xey.-

"RiAITE" de Sorozábal 3^ Roineio
iS" de Lazcano.-

5;?^ Por los Bocheros»-

"ESTjILIPAS BILBAINAS" de Ormaechea.-

A las 13'25 h-.

"CANTOS DE ANDALUCIA"

INTERPRETES; Fuensanta Lorente,
Eloisa Albéniz,-
Nifio de Caravaca
Niüo Ricardo

Cuerrita
Niño Olivares
La Andàlucit:-a.-

P. 0.^7-K 8-

XiO-
^11-^12-

"Almeria.- Fandanguillos de Almería.'
"Sevilla.- "Alegrías.-
"Ifelaga. - "IvLdlagueña. -

"Huelva.- Fandanguillos.-
"Córdoba.- soleares,-
"Granada,- Media, granadina,-
"Cádiz,- Guajiras.-
"Jaén.- Mineras.-

A las 13'45 ñ-.

57T2

5010

" JOTAS ARAGOKdSAS "

Por José Oto.-

p. C. 15-^'EL JUICIO ORAL"

16-^TODO ES PENA PARAi MI ""SI. TE VAS A ZARAGOSA.

P '. C,

.u
( Por i.ílarla Virto 3/ 'Marino Seral,'

17_V'QUZ; LA >iS^fe PA LOS HOMBRES».-
18-W'SE OYE UN RUIDO SINGUIAR".-

Sigue.



.'O

CONTI N U A 0 I O N

Por Toüiás iilaroo .
-

pref-;"f/. p. G. '.TüGrU rJ PlONIA "' ¿9 Vi"la"'ce.—
20-'y'EL EBRO BA: A J.L PILAR" de Villajes.

Por María del Pilar de las Heras.-

5780 P. G. 21-1"R0NBABERAS DE TERUEL".-
22-0"EGHAK) COF PUEREA AL A1RE=!

m

\

/



PROGRAM RE RISGOtí /S

Ivlartes, 18 ce Julio de l.g50

A las 14»02 h-,

"REGIENTES GR/EACIOHES"

Por Sonet de San Pec.ro y los de Palma. -

6877 P, L. "VALENCIA BELLA" foxtrot de Rodriguez,-
ífE- "PRESUMIDA" canción tango de Sonet.-

Por Paquita Sico.-

6799 P. G. y 3- "!aY ! MALVALOGA " canción de Quiroga.-
"^4- "GEUELILLAS DEL TORERITO" buleri áe^ Quiroga

Regalo

Prest.

P. R.

P. R,

Por Xavier Bali y su Orquesta.-

4Vv1E: ARAGON" pasodoLle de Salina.-'

5-^ENTRE TUS BRAZOS" de MascLeroni.-

Por J'rge Sepó-lveda y su Orquesta.-

6-^LA CANTARA" de Puentes.-
TIENES QUE QUERER" bolero de Laredo

A las 14'i^li-.

SI G Ü E: "REGIENTES GRABACIONES"

A las 14'45 h-.

XSXX "VICTOR SILVESTER"

6707 P. R. 8-^AGAIN" de Nevmna.-
9->TB NECESITO" de Porte.-

À las 14'55 h-.

"ORQUESTA Ï..ELAGHRINO"

6260

6409

P. L.

P. G.

104 "EL REILCARIO" de Padilla.-
11-0'ESTRBLLITA" de Ponce.-

13^ "OLE, OLE, OLE" pasodoble de Algueró.
13-^i^A.,0RANZ'A" bolero de Tejada.-

;fí fÁ ;f° S 'S fÁ



mo (SUMA m DISCOS
' / ■

,

\

Martes, 18 de Julio de 1950.

Á las 15ii. 30

COBLA BÁRGELOITA

6382 P. C. 1— iOPE-ENÁ A VALSBOIA, Sardana de Joaquin Serra.
2— --'la SEIBA DE LA llar, Sardana de Borgunyd,

5565 P. C. 3— ] CIROBA AIMiiDA, Sardana de Yicens Bou.
4—/ JÜBY, Sardana de Carreta,

5036 P. 0. 5— VLÁ PETITA ABGELIBA, Sardana de Coll.
6 —'\aL MESTEE , de Tomás Sanmartín,

"

\ V

3924 G. L. 7—y^ROBlÁLLES I CABÇOBS, de Xaxu
8—PESTA CAIIPEROLA, de Català,



PROGRAMA DE DISCOS

Mffiartes, 18 de Julio de 1.950
A las 17'30 h-,

"DISCO DEL RADIOYENTE "

Esta emisora no radia "discos" dedicados ni percibe remuneración
alguna por este servicio, los discos que van a oir han sido solicitan—
dos por Sres. suscriptores de la Unión de Radioyentes y son los únicos
que a petición radia esta emisora,-

P,. 0. l-/^SlEt<jPRE EN MI CORAEON" heguine de lecuona. 8ol,
por Conchota Jordi y sus padres.-

3437

4186

5354

5770

5178

1270

3180

6100

3817

3544

6708

3101

5849

Prest.

5881

Prest.

6329

4442

6603

P. 0.

P. R.

P. C.

P. C.

P. R.

P. C.

P. C.

P. 1.

P. 0.

P. R.

P. O.

P. 1.

P. D.

P. 0.

P. D.

P. D.

P. 1.

G. 1.

2- Âyo quiero estar a tu VERA" canción marcha de
Clemente y Algarra por Antonio ^maya. Sol. por Pe-
derico Lloret.-

3-^MlRAí®0 AI MAR" fox melódico de ISarino. por
Jorge Sepúlveda y su Orquesta. Sol. por Miguel Gal-
cerán, su abuela, madre"y tía.-

4-)^E BRILLANTES Y COK)HAS" jotas a Dúo por Felisa
Galé y José Oto. Sol. por Maruja Sancho.-

5^'^LOS OJITOS QUE i;:"E MATAN» canción española de
Gordillo por Pedro Terol Sol. por Josefina y Cary.-

POLILA DEL BESO" polla de Warren por Orq.
Musette. Sol. por Concepción Lafont.-

7 -V'"ADICB MUCHACHOS" tango de Sanders.- por Orq.
Ifentovani. Sol. por Adelina Longas. -

A CAM" paso doble de Marquina por Banda
Regimiento Ingenieros de Madrid. Sol. por Teresa
Vallpjo y Luis Almendralejo.-

9--Áj ON el adía en los LABIOS" canción bolero de
Paz por Conchita Piquer. Sol. por Consuelo Ballet.

loV'^'UNA AVENTURA" paso doble de Monreal por Pepe
Blànco. Sol. por Olga Homet y Juanita.-

11-x^üNTA UMBRIA" pasodoble de Marino' por Fernando
Caz y'^su Orquesta. Sol. por •'^epita Vallejo.-

12-^Vá,- JINETE EMViASCARADO" corrido de Oller por
Cuarwto Tropical. Sol. por Miguel Vallejo.o

13-XLA RASPA" de Garcia por Orquesta Mejicana del
ValIeV Sol. porï^s del Carmen Ivlarti.-

14^'"P0R TU CARINO" foxtrot de Algneró por Lys
As^T^, Sol. por Ms Eugenia Castroviejo.-

15-^''!áY E íil!" bolero de Farrés por Antonio Machí
y Conjunto. Sol. por Rosita Melger y Daniel La-
t erre.-

\..

16-^*LÁi^iENT0 ESCIAVO" rumba bolero de Grenet por
Don Felipe. Sol. por Jaime Pérez.-

tercer H0í3RE " de Karas per' Antón Paras. .

Sol. por Santiago Mayol, padres, hermanos y familia
Ballugets.-

18-^R031TA" son huasteco de Ramírez por Trico Cala
veras. Sol. por Vicente Badesa.-

MURCIELAGO" obertura de Strauss por Orq.
Sini, de Minneapólis. Sol. por Montserrat Riera.-

S i g u
■£



G o N T I K U A C I o N

4661 G. C. )( 20- "PASTORAL" sardana de Garrota por Cobla Barcelona
^

Sol. por Inmactilada y Federico Pueyo de Blanes.-

2098 G, R.\ 21- "ROSAS DEL SUR" de Strauss por Orouesta Filarmdnic
de Berlín.- SqI , por Lolita Martín.--;ít
22- "GüIS A LA BIARE- DE DEU "DE RÜRIA" de Pére^ Moya
por Orfeó de Sans. Sol. por Encarnación Lluansí.-

6650 G. C. ^23- EL CUCO" de Ravel por Henri Itov/kov/icz. Sol, por
Angelines Bravo.-

CL mCÍ. •c/. tC/. 90,t •■C't •Cj 1,0/ MCÍ. mOt ·<^ •CTI •ct •C'. •of^70 ,70 ï/f >/" »/f J/- j/f j/O 5/® ï/f ?/° í/f?/® J/° J/" >/" i/' iP



prográi^ia de discos ^

Martes, 18 àe Julio áe 1.950

A las 19*40 h-,

" CANOIOHES ESPADOLAS POR VICTORIA DE IOS MOtUiS "

i

P. L, -^'l- "HABMvIE PE AMORES" de Rio ¿a y Pusté.-
El MIRAR DE LA MIAJA" de Granados.-

y*»

P. L. ñ3>- "EL PAÍ^O MORURO" de Palla.-

^4- "JOTA" de Palla.-

A las 19*50 h-.

"ROMMDE DE LA INPARTA ISAB£L " (HAY DUPLICADO )

Por Alejandro Ulloa.-

6716 P. 0. >5- "(2 caras). Ç

SUPLEMENTO

" SELECCIONES DE GOPPELIA "

de DeliUes.-

Por Orquesta Sinfónica de Londres.-

252:4 Q P. L. 6- "(2c.).-

io if" if if if if if if if ^f ^f '^f 'yf i



PRO&RAI/ÍÁ m DISCOS /S' ;j'• ; ^

Ivlartes, 18 de Julio de 1.950

A las 20*05 h-,

" TBJAlÁ Y SU ORQUESTA "

"Jr'OR lA ESPAÑA GAÍ-il" baile español de Tejada.-
"PMDAI^-GÜILK) DEL PERCHEL" de Cabás.-

C. ^'3- "CARRETAS DEL ROCIO" baile por bulerias de MonreáL
V4-. CAVA" Sevillanas de Baile

A las 20*50 h-.

"ETHEL SMITH AL ORGANO"

D."EL DESFILE DE LOS SOL ADOS DE MADERA" de Jessel.-

^ 6- "Eil AGUAS DEL HINNETONICA" de Lieurance.-

D,Vy- "ima chica bonita es COMO UNA MELODIA" de Berlín.-

<98- "NAVEDADES BLMCAS" de Berlín,-

Í= S j/- 'S 'S



BR0GRAI¿A pa DISCOS

Martes, 18 de Julio de 1.:50

A las 21*25 h-.

"EL CANTOR JOt^GAREOSO"

5177 p c'Vfl- "KO SE POR CUE TE QUIERO" "bolero de Araque.-

02" "NO ME VERAS" bolero de Araque.-

6287 p O O "COPA.GABANA" samba de Rlbeiro.-

^ 4- "ME LLAMAN "EL SOLITARIO" tango de Lomuto.

^

V



PROGHAíJ/i DE DISCOS

A las 2z h-.

" A ÏODO C03X»R "

'

:'y/^
Martes, 18 de Julio de 1.950

de G. y R, Pernándeg Sahw y M, Parada.-

INTERPRETES: Iviarujita Diaz.-
Antonio Riquelme.-
Loren Gar.-

Orquesta Acroama: Drt: Maèsto Earada.-

«840

6841

P. C. 0 1- "LAS COPISTAS"
0 2- "DON HOMOBONO"

P. C. 03- "QUE NO, QUE NO, QÜBTO".-
0 4- "QUIERO K) QUE KAB QUIERO".-

A las 22»20 h-.

SIGUE: "A TODO COLOR"

6449

Por Benny Goodman y su Orquesta.-

p; R. O 5- "liE TRAJISTE UN NUEVO AMOR" de Norman.
Q 6- "RATTLE AILD ROLL" de Goodman.-

Por Chik Rooster í y los Barnyarders.-

6815 P. L. ^7- "LA BODA DE LA SANSA" de Small

Q 8- "DAUSA DEL SABLE" de Melaciirlno

a



 



\

'''
- • .*4» ¡EMISIONES

i8'.' o:; ,-/■ [.radíese-
LA FIESTA DE LA EXALTACIOTí DEL TRABAJO

Ix'o podía estar más repleto de simbolismo el hecbo de que haya venido a señalarse
con la jornada de la Exltación del Trabajo el aniversario de aquel 18 de julio
que vi6 el Alzamiento Nacional. Porque, sin duda alguna, aquella feclia dividi'o

•ara siempre dos etapas de la historia contemporánea de España de manera tan ro-

*unda que ha trascendido al lenguaje vulgar la expresión de "antes de la guerra"
como recuerdo de una ápoca en que se exaltaba a las pasiones políticas, en que
se exaltaba la más furiosa irjmoralidad en todas las manifestaciones pntelectua-
las, en que se exaltaba la corrupción, al desorden y la palabrería. Se exaltaba,
en suma, todo lo funesto para la nación española,ym3aMtsxel trabajo® permanecía
olvidado y despreciado como si fuese la actividad propia de quienes no servían
ni para la agitación demagógica ni para la especulación,

"Si se examina cual sea el sentido más prcflindo y esencial de la España nueva, na

cida de la tragedia que se inició en aquella jornada de 1936, se verá pronta—
mente que es precisamente éste de exaltación, de culto, de respeto al trabajo.
Cualquier extranjero qae se asome fugazmente por nuestra patria no manifestará
otra cosa sino su sorpresa por el ritmo fogoso de las obras públicas, por el au-

ge de la industria, por la vitalidad de las claustros universitarios, por los

desvelos de la artesanía, por la laboriosidad de los agricultores, empeñados to-

dos en realizar empresas que no de habían acometido en siglos enteró® de descui-

do y de pereza.

y es que todo trabajo ha venido a adquirir una dignidad,un objetivo, un estimulo

Los españoles han tenido conciencia de haber recobrado a su patria y de que ésta

esperaba y premiaba la aportaiBión de cada cual a su grandeza. Exaltación del Tra

bajo, sí, que renueva en el día de hoy el recuerdo de aquel cruento 18 de julio
de ly36 y hace patente que así como entonces hubo que servir a España con las

armas en la mano, hoy importa contribuir a su gloria desde el banco del taller

o la mesa de estudio, en una modesta y eficaz labor diaria.
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SERVICIO FINAl^GIERO DE LA BAKGA SOLER Y TORRA HERIANOS

TMAS DE DIWITtAGION FINANCIERA. EFECTOS DEL BIPUESTO SOBRE EL NI-
VEL DE .OCUPACION ^

' t

f. ^
- ; El principio del manejo del presupuesto del Estado con un

carácter compensatorio, auiaentando los gastos en épocas de depre-
. 3 |.ón, significa que en determinados ejercicios financieros el pre-
¿Supuesto presentará im déficit que debe ser cubierto mediante em-

préstitos o bien, en casos especiales, por creación de nuevo dine-
ro,

Pero en nombre de este principio de política económica no
se puede justificar la continuidad de un presupuesto con un déficit
importante, mantenido a través de los años, ni tampoco la creación
sistemática de dinero con carácter inflacionista.

Ello se explica por la sencilla razón de que los recursos
excepcionales deben conservar siempre tal carácter, ya que en buena
doctrina la política de un presupuesto equilibrado es indispensable,
si bien esté equilibrio puede demorarse y obtenerse, no en un año
determinado, sino compensando los déficits y superávits de diversos
ejercicios.

Por lo tanto, sigue conservando su importancia cuanto se
refiere a la política tributaria, dividiéndose los impuestos en tres
grupos, a saber: Sobre la renta; sobre el consumo, y sobre la pro-
piedad.

Un impuesto sobre las mercancías actua en forma diferente
según se aplique a mercancías de lujo o a artículos de uso general.
Si grava a los artículos de lujo, afecta a la renta de las personas
de alto nivel económico, mientras que si comprende a los artículos
de uso general afecta proporcionalmente en mayor grado a los grupos
de nivel económico más bajo.

En relación con el impuesto sobre la renta, se debe indicar
que a este impuesto se le puede dar una gran flexibilidad; pero en
lo que atañe a su influencia sobre el alza del nivel de ocupación,si es muy progresivo, puede provocar una disminución de las inven-
siones, ya que ocasiona la baja del ingreso ahorrado, porque las
personas de un nivel de ingreso más alto son las que proporcional-
mente ahorran más.

Pero si el Estado dedica una gran parte de la recaudación
de sus impuestos a inversiones oficiales, el efecto desfavorable
de un impuesto sobre la renta al disminuir el ahorro privado queda
neutralizado por las inversiones oficiales.

Pero no puede negarse que cuando se quiere iniciar un pro-
ceso de recuperación económica, en presencia de una fuerte proper-ción de recursos ociosos, los impuestos sobre el consumo destinados
por el Estado a inversiones oficiales, equivalen a forzar el aho-
rro y la inversión y repercuten favorablemente en un aximento del
nivel de ocupación.



El desarrollo de todo plan económico supone un presupuesto al'
to de gastos oficiales y, por tanto, un nivel de fuerte presión
tributaria, ya que de no establecerse tales aumentos en la tributa-
ción, terminaría infaliblemente en una política inflacionista,

-k
*

* ♦

La BA13CA SOLER Y ÏÏORRA HEmANOS realiza toda clase de operaciines
Ban carias y recuerda a sias clientes y al público en general q.ue
descuenta los cupones de la Deuda Amortizable 4 por 100 de venci-

miento quince de Agosto proximo.

♦

* ♦

LA PRECEDENTE INEORMàCION NOS HA SIDO FACILITADA POR LA

BANCA SOLER Y TORRA HERMANOS.

EinSION AUTORIZADA POR lik DIRECCION GENERAL DE BANCA Y BOLSA.
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SINTCNIA: ÏESI'IVAL DE COERDAS
BBS TE Y DBSCIENDS

LOCUTORA

Señores oyentes, A nuestro micro fono llega RADIO CLUB

SINTONIA SUBE Y DESdElUE

LOGUTOÍ}^
RADIO CLUB, Espectáculos, Música , Vari edades,

SINTONIA RESUiSLlE
LOCUTORA

RADIO CLUB ES UMA PRODUCCION CID mBA RAÏÏEO,



SEïÍALES HORARIAS

LOOOTORA

ComjrpMtbe si su reloj marca la hora exacta.

LOCUTOR

Empieza nuestro programa RADIO GLrUB cuando laa
saetas del reloj marcan las horas y ,,,,minutos

GONQ



XILOFON

LOCUTORA

En la voz de Miguel Nieto ,esouchen /shove. LA CAlíCION
DE RADIO CLUB «

Dedioedo a

va a Interpretar. aoompaiiado
al piano por el maestro Vicente ?íabater.

ACCTUACION

LOCUTOR
■■■'■i?

Sigue MiaUEL NIETO en LA CAÍÍCION DE íiADSO jSLUB
cantando que dédlda a

y

Le aoorapaíia al plano el maestro Vic^té Sabata#»!

ACTUACION

LOCUTORA

Terminà la CANCION DE RADIO CLUB en la voz d^ SUguel
Nieto acompañado al plano por el maestro Vioénie Saba-
tor» ^r'

Todos los que deseen escuchar su dedicatoria en esta
enlsl<5n pueden dirigirse /por escrito a RADIO BARCHLONA
Oaspe 12 .la o a PUBLICIDAD CID 3,A. Ronda Universidad
7 - Sa

XILOFON
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LA TAURINA ACTUALIDAD

NOS BRINDA UNA GRAN CORRIDA

DS MUCHA SOLEMNIDAD.

Poderosa atracción nos ofrece la gran corrida que en

este 18 de julio vamos a presenciar en la plaaa Monumen-

tal, pues dos "ases" del toreo, los dos matadores que du-

rante la actual temporada han suscitado mayores entusias-
moe en la afición barcelonesa, o sea Manolo González y Jo-
sé María Martorell, van a competir mano a mano en una es-

pléndida manifestación artística.

Las corridas con dos matadores, tan frecuentes anta-

ño, tienen el privilegio de provocar la pasión con tonos
encendidos, pues como la competición es ineludible cuando
son solamente dos los diestros que torean, el espectador
se inclina insensiblemente por uno u otro de los dos riva-
les y el entusiasmo prende con mayor facilidad en el áni-
mo de cuantos asisten al espectáculo.

Y bien sabemos de lo que son capaces Manolo González
y Martorell.

El primero, emblema de la gracia sevillana, hace po-
ner de pie al publico con el gatrbo y la valentía que im-

prime a su toreo alegre y emocionante por demás.

Y el segundo, con su estilo puro y sobrio de la sole-

ra cordobesa, presta a cuanto ejecuta un sello magnífico
con el que consigue arrebatar a todos.

Firme garantía de que tanto González como Martorell

podrán lucir sus respectivas normas de ejecución, tan ca-

racterísticas, nos la dan los seis preciosos toros de Do-

mecq que dichos diestros habrán de estoquear, pues sabido
es que esta ganadería, de orden primerísimo, no cuenta

más que con reses de bravura y nobleza insuperables.

Y con seis bravos toros de Domecq y el estímulo que
González y Martorell sienten constantemente, calcúlese
el grado de intensidad artística que los lances de esta

gran corrida pueden alcanzar.



No lo dudéis, radioyentes,
la taurina actualidad
nos brinda una gran corrida
de Eucha solemnidad.

González es el salero
y es la gracia sevillana
que con capote y muleta
todos los días desgrana.

T es de Martorell el arte
algo que no tiene precio,
porque no puede tasarse
lo que es tan puro y tan recio.

Calcúlese, pues, señoree,
si yendo del triunfo en pos,
qué hazañas tan estupendas
vamos a ver de los dos.

Z Qué hay que hacer? Ir a la Plaza
sin pensar en otra cosa

y asistir a esta corrida
de atracción tan poderosa

Y de los dos matadores,
¿qué más queréis que yo diga?

Que aquel a quien Iios dé el triunfo,
San Pedro se lo bendiga.

Tengase, ademas, en cuenta que esta grandiosa corri-
da será de siete toros, pues con uno de ellos lucirá su

pericia y su arte de rejoneador el señor duque de Pino-
hermoso, el ganadero prócer que con estas actividades
del toreo ecuestre realiza una obra benéfica, ya que des-
tina sus honorarios al Montepío de los Toreros.

Un toro de rejones para el señor duque de Pinohermo-
so y seis de lidia ordinaria para el dúo González - Mar-
torell y la famosa divisa de la casa de Domecq forman el
conjunto de este admirable cartel que viene siendo obje-
to de nuestro laudatorio comentario.

y nunca tan justificados los elogios como en la pre-



sente ocasión, pues nadie osará poner reparos a un pro-
grama tan llamativo e interesante.

Esta fantástica corrida de toros se celebrará en

la gran plaza Monumental y dará principio a las seis y
cuarto de la tarde an punto.

Puede afirmarse que en lo que va de temporada no se

nos ha ofrecido a los aficionados un cartel tan apssic-
nante oomo este, porque la competencia ttMKip entre Manolo
González y José^Maria Martorell constituye en la actuali-
dad una atracción singularísima.

y haciendo el debido honor
a este cartel admirable
que 03 por toreros y toros
lo mejor que puede dtrse,
¿qué mejor que Ir a la Plaza,
para gozar de una tarde
pletórica de emociones
y de artísticos alardes?

Pensad que muy pocos rayan
donde raya el gran González;
que es Martorell un torero
que figura entre los grandes;
que el duque de Pinohermoso
derrocha a caballo su arte
y que en prestigio a los toros
no hay otros que los alcancen.

La corrida es de tronío;
tiene el cartel gran empaque;
son muchos y calurosos
los comentarios que se hacen
en torno a este gran festejo
que pronto va a celebrarse,
y advertida la Afición
de extremos tan importantes,
irá wtim gozosa a la Plaza
bien dispuesta a recrearse

con el arte de los diestros
que a medir sus fuerzas salen,
por lo que es de suponer
que nadie a la fiesta falte.



LOGITEORA

Estamos ofreciendo a ustedes el programa RADIO oniB

UNA PRODUCCION OID PARA RADIO,

LOCUTOR

Este programa lo emite todos loa dias RADIO BARCELOIíA

a partir de las tres de la tarde.
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RADIO CLiIB^
Martes 18 Julio ISòO

LOCÜlbíiA"-

El maestro Sslater, e««-'«4«|ïismo ^ RADIO GLUE.

LOCUIOR

Día tras día, acoaipañanoo a Miguel Nieto, n-^iestro gran amigo
y colaboraaor Vicente Sabater, ha CiUedado como en el fondo
melódico de la canción ü.e, RADIO CLUB.

Hoy, queremos que jgh^edes conozcan el estilo y el arte perso-
nal de este joven/'ptia·itïtS^. Y ^1» siempre generoso con nues-
tros oyentes, accede a ofrecerles a ustedes un recitjal su^ixu
Píi«^rmna::pes3Ecfc-'vEffrd:ent 6; .e ; v-• • /O.'-.

Escuchen en primer lugar

f ACTUACION)

Seguidamente el maestro Sabater nos dá a conocer su int.rrpre-
tación personal de,....

(ACTUACION-

Y como cierre de este recital que ten gentilmente dedica a

nuestros oyentes el maestro Sabater, escúchenle

(ACTUACION)



f

LOCUTORA

RITKOS RR LINEA.

LOCUTOR

Pare esta iiora propicia a la pereza veraniega, -unos ritmos

aulzones con melódica sinfonía ci.ue pudiéramos llamar tro—

^ l.CH,X •«••••

DISCO í SAl'IBA
ÍCOICPLETO)

ENLAZA SIN CORTAR, AL FINAL,
CON. .. .

DISCO: BOLERO
(COMPLETO)

LOCUTOR

y ya, païa terminar nuestras señales horarias,.,.

#
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inborview con poblet
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Hadio Club
l8=»Julio=l950

* ^

Locufcor

varaos a vor,Poblefc,? cómo vos oi momonbo ciclisba do sspaña?

Boblob

!,iuy movido o inboresanbo. Las vuolbaa a España y a Cabaluña,darán

ocasión a los ©apecialisbas do carrobora para lucir su forma acbual.

croo que os un fraii momonbo,. y lamenbo sincoramenbe no podor bomar

parbe en la vuolba a Bapaña.pero mis caracborísbicas de "piasber" on

eabos momonbos y los conbraboa que bongo firmados,me absoi*èen bobalmonbe

LOGOTOH

? y banpoco bomarás parbe on la Vuelba a Cabaluña?.

POBIZÏÏ?

En la de Cabaluña.Bl.
cumplid^

Para onboncos habr^ lí6^tó&a^ia comproraisoao en piaba y creo que tondró

biorapo de prepararme para la carrebera.

pe bodos modos,el berreno que gana cada día más el cicliamo, hace quo

los corredores bengamos mayor inboróa en raanbener la forma para ambas

ospGCialidadea y un mayor acicate moral y maborial.

El PaLacio de los peporbes inaugurado en Barcelona^abre perspeobivas

magnificas para el ciclisn© y para los ciclisbas profosionalos.

lOGUTOB

?Enboncos,bu crees en el óxibo del palacio de los Peporbes?

.POBKíü

soy un convoncido,.

El Palacio de los peporbes ha venido a llenar una necesidad de Cabaluña

que bodos los deporbisbas senbiamos. Es una obra maravillosa,, lío sólo

por lo que al ciclismo se rofiore.si que bambien,por làs demás ospecia=

lidades deporbivas que on ól se pueden pracbicar.

paro sobro bode el ciclismo,que osboy seguro que recibirá un gran im=

pulso,incrementando la afición,. En el palacio de los peporbes,la afi=

ción ciclisba y el páblico en general,podrán disfrubar de las más sen=

sacionalos reuniones ciclisbas nacionales o inbeniacionales,.

LOGTWOíí

Como la de esba noche,por e.jOLplo.



P0BI21?

QUO OS 03feujionda;aunque mo osbó mal oí decirlo por fcornar yo parto en olla,

poro o verdad. ''orquo hay quo tenor on cuenta que esta noclie,on 3l Palacio

de los T)opor&ea,se presenta por f)rimora vos en líspiaña ol Campeón do Mundo

YM Smït^íJàKKGEíT.

LOCCFTOR

Formando,paroja con el belga IT,iYE,?no os eso?...

POBISW

Rfootivarüonte. Y contra esa pareja sensacional,y la de los italianos {5icla y

Bonfenatti,los onpafíolcs lucharemos con toda el alma para quedar en buen lugar

ante esos colosos,

IDCIFTOR

Sogfán he leido,tu pareja es miraoner,?verdad?...

POBIBÜ?

SÍ. Guillermo y yo,que haoo mucho tioitpo que nd hemos corrido juntos,oreo que

podemos compenetramos bien y saldremos con el Snimo decidido de complacer al

público, por lo menos libraremos la battalia con todo entusiasmo e intentaremos

el honor de hacer un buen papel hasta lograr el máxir.TO.

IDOTTTCR

? ITO pensáis vencer?

.POBIST

Hombre....eso siempre se piensa. Falta que encontremos la coyuntura

para ello,. y que nos dejen los adversarios. Que en este caso son do mucho

empuje y calidad.

YM ST]!HÜ?MB7?C®I es un verdadero coloso, un Campeón auténtico. Los oti·os ex=

tranjeros son también magníficos,. Y mis oorpañoros españolea Bernardo Ruiz,^

Gelabert,Eapin,Bover,Palmer,iiTajol y Celebroswlíy,30n de lo mojorcito que tono=

mes en pista,.

LOCUTOR

Entonces .magnífica velada,y mucho 4uirao,? os asi,Poblet?,.

POBTST

ASÍ es. Y agcadezco a Radio club esta ocasión de saludar a la afición ciclis

ta y al público que taaito me alientan, prometo mi esfuerzo entusiasta esta

noche en El -"^alacio do los Deportes. Y que la suerte me aoonrnañe. A mi y a mi

querido compañero de e^uiipo,Guillermo Timoner*



✓
mCTJTOR

Escucharon usfcodos al popular y maravilloso corredor ciclista Catalan fohlet,

en unas opiniones sobre el momento ciclista actual,que lo agradecemos sin=

coramente,como sinceramente lo deseamos esta noche un gran triunfo en la

sensacional velada ciclista internacional,del Palacio de loa Doportoa,



MDSICA.~ de cítara de "EL OERGER HOMBRE" "brillant© 20 oegundos y pasa

''
.

a fondo

MUSICA
SONIDO

LOCUTOR

LOCUTOR.

SONIDG

LOCUTOR

SONIDO.-

LOCUTOR.- EL ESPECTACULAR Y DINAMICO DEPORTE Dg LUCHA LIBRE ESTA NOCHE

a las 11 en la Plaza d© Toros Arenas.

Sube brillant© "EL TERCER HOMBRE" y liga con

Música d© Marcha brillante a propósito para la lucha libre

Otro aconto cimiento piS» la Plaza de Toros Arenas, es la

presentación de los /'ASES" internacionales

!í BEN CHEMOUL.. .1!, el tinrco acróbata con sus "TIJERAS
- TORIíEADAS".

ÏI OASNIER .... I! la maircivilla entre las maravillas
• • • — Campeón de MONACO,

l! MINISSINI... 11 el apftlíneo luchador italo

y nueva actuación del incoiiç>arabl© UHOUSSELL..II, el

formidable campeón àalx8aHaDiHx canadiense.

Sube "brillante unos compases y pasa a fondo

Estas figuras de la Lucha, internacionales, tendrán por con-

tricantes a xgKandTimxgAgBaaBo: los formidables luchadores

españoles.
II HERRANZ11 el corajudo luchador vasco.

11 BONADA,.,11 el Tarzan Español,

II UBTEftfiá...lt la maravilla vasca, recien venido de america

# « .

11 SALUIES..." i I el impetuoso Catalan.

Sube brillante musica dgxfrowx y pasa a fondo.

Abrirá la reunion de esta noche en la Plaza de Toros Arenas

el combate entre IIHERRANZ II y alrfcmftt BEN CHEMOUL II

•pEN CHEMOUL el turco que debuta esta noche, en la Plaza de Toros

Arenas, contra el veterano HERRANZ, es un gran acróbata que

deleitará al público con sus rapidisimo s saltos y "TIJERAS TOR-

NEADAS" que harán admiinrle por esa elasticidad increible que

posee. Mucho tendrá que bregar HERRANZ, para contrarrestrar tan-

tas y portentosas facultades que posee el Turco CHEMOUL.

A CHEMO"UL se le considera en Turquía una de sus primeras figu-

ras Internacionales.
Sube brillante música unos segmdos y pasa a fondo

- En segundo combate dn iUfiBí .imrfrir <wi#it>n^"'se presenta el

monegasoo UASNIER, ctiyas intervenciones en el "Vel d'lv y Pala-

cío de los Deportes le han valido rotundos éxitos y flama mundial.

SONIDO.,-
LOCUTOR,



\ De extraordinaria puede llamarsa la preaentacián de

G-ASïïïER, la inaravilla de la lucha libre, como le dicen

en MOU-ACO, donde obtuvo el coapeonato de profesionales.
La técnica y agilidad es su arma favorita. El Caispeon
de Monaco, GASHISR, tiene en la noche de hoy,en la Plaza

de Toros òrenas, un adversario iraay digno de él. Este

adversario es

IIDONADÍO.... n , el Tarzan Español

fino estilista, hábil y espectacular, üno de los favoritos

del público Barcelonés,

SONIDÒ^'àubeVBrillante-fflBèiaaxjaniía aolï^sis y-^asa^ fo^do-ry
LOCDTOR.- Y la tercera presentación en la noche de hoy en la Plaza de

Toros /renas, es , ,

IIMIÏÏISSm,.,. II, el apolíneo, i talo.

MINIS3INI es un chicarrón de vointicinoo años y ochenta y cin-

CO kilos de peso, con una movilidad rara en estos pesos y cono-

cedor de toda la gama de presas y oontrapresas • El español

que le dará la batalla, será nada menos que ! IRDTBAGA.... 16

el fino y potete vas co que lecien llegado de america, no se

amilana por nada ni por nadie,

MIHIsaiRI y ÜRTRAítA , poseen fuerza y técnica y por lo /■ifeanto
al estar la fuerzas niveladas el choque será UIPOHERffi«?:>s,

SONIDOV" SÚbeb\iriílante. uiK^
MUSICA.- de cítara de "EL TERCER HOMBKÍ" brillante tinos segundos y pasa

a fondo
/

LOCUTOR.- Y en combato de fondo en la gran Telafe de esta Rocho en la

Plaza de Toros de toros Arenas,,..,. EL MAS ESPECTACULAR

DESQUITE ERT;Í?E, ,

III! SALUTES.111! y lili ROUSELL.,,,!!

Pocas veces vimos levantarse el público dé sus asientos como

el día del violentisimo choque de SALUDES y el campeón cana-

diense ROUSSELL, en el cuadrilátero Arenas, BOUS^LL ^

€^s alto, má^ alto quÁ SALUDES^ fuerte,mayor que e^ de

Badalona, ^^eacoiona\on extiaordinatóté^ durezag/cimé^o sé

castigado iné^rrectamen^. \
Sahornos peéR^feotamenteXpual es la maneig de producii^j^e ^

'
SALUDES. Se traW de Un cas\? psicológicois^ v^dadsramente
clonal. Sube al ring repartiò^do SORRIS^ y SALÜDARDO al í>nb^oo,

pero en cuanto suei^ el gongo empieza la batalleoji sa' tra^Smjda



d© -^él forj^ que ^ rostro/adquiere .incluso un^diabólica
eaqíresi^ como no l£i hei^eé visto ^ nadie, / /

ROUSSEldi ol camj)eon oamdien^ no está ¿onfoime con Xa victo~

ria ©"btenida por d^écalifioficion ante S^UIES y le brinde, esta

nueva oportunidad pero con la intención de derrotarl©

contundentemente, fíRáN 0OMBA.a!E por ,xío, tanto el qw se prepara

^
como remte de tan inteiessnt© velada,

*

"X
'

• \ -

MUSICA.-^^ÜE3 QER(;}3R HOSÍSIE unos 00%eses y p^a
. . e^lfonño,

LOCUTOR.- K3IÍ CITElíOUL - GASITIER-MIRISSIUI- ROUSSRLIrHíRmUS-BOITAm-

URTSAGA-SALUIKS, ocho FIGURAS UE XA LUtHA LIBEE, reunidas

en la gran velada internacional de esta noche en la Plassfi

de Torce Arenas a precios al alcance de todos TENDIDO. 6
4

pesetas, SEiOlhlS 2 pese-feaa. \

SONIDO,-í 3ÜEB unps seguraos y fondo\
.

^
.

'■
.

^ \
LOCUTOR.- UNA TEMEERàTUSA EXOEPCIONAIMTB^ ACSÍADÀBIE. UNA "VELADA OON

, \
ASES INTERNACIONALES Y ESPAHOEES, y KD MAS ESESOTAOÜLAR t

lESQüITE DE TODOS LOS TIEMPOS
t 4 ...

!!l S/0:,UIES,.1U lUROUSSELL... !!!

esta noche sxiae on la Plaza de Tore® Aran.a®, o. precios
increíbles !Pi3SDID0S 5 pesetais, Señoras 2 pesetas»

i
\

\\

\

X
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.SOCIEDAD ESPAÍÍOLA DE RADIODIPaSION.
EMISORA: RADIO BARCELONA^
PROGRAMA: VELADA DE OPERA.
DIA: 18 te julio te 1950.
HORA: 16.
GUION: PEDRO VOLTES.

SONIDO: GISELLE

Lr.- La praaenta aintozila, "Giaella' te Adam, que ha traído a ua-

tadaa durante doa afioa al anuncio te la amlaidn VELADA DE

OPERA abra hoy al último de loa programas de esta eerla, al

Iniciar aquel qpe ooupa al número cien en au ya prolongada
lista.

/ SCKIDO» GISELLE

Lr.- Al transmitir el primero de loa programas de asta seria, al

que ftiú dedicado a la opera de Wagner, "El Oro del Rhin", emi

tido al 19 de agosto de 19A8, expresábamos a ustedes los pro-

pósitos te VELADA DE OPERA.

Ira.- Pretende explicar al público en general el significado de

las óperas mas celebradas de la historia de la música: des-

vanecer esta seria de malentendidos que impiden que sean

degustadas por el gran público. Vamos a tratar te recoger
la sustancia de Isis grandes óperas, a condensar su dramatis-

mo, que muchas veces queda disfrsusado por el ropaje musical,
a explicar su trama y sus incidencias. Vamos a tratar, en su-

ma, de proporcionar al gran público, un paisaje que vuelva

a su memoria cada vez que suenen las notas de una ópera famo—

sa.

Lr.- No sabemos éi el ánimo de VELADA DE OPERA habrá quedado cum-
—^ A ^ ^ ^ 1.^ A

AS.. A WW ..I ^ M ««A A 4

Lra.-

Slido con el balance de los cien programas que ha realiza-

o, pero si estamos persuadidos de haber contribuido en al-

guna medida a la divulgación del tesoro operístico mundial.

En el curso de estos cien programas, han desfilado por el

micrófono de VELADA DE OPERA, las gigantescas creaciones
wagnerianas.

i snwmn» MinnwA WINTIBRE "CREPUSCULO DE LOS DIOSES" ¿i

Lr.- EL alegre desenfado de las operas de MOzart.

/ SONIDO: OBERTURA "BODAS DE FIGARO". - Ttó -

Lr.- EL dramatismo x>osántioo de las óperas te Verd^v
i .i'

V SONIDO; CELESTE AIDA -

* *

O ¿s,

Lr.- La temaaa de las operas de Pucoini.

\/ SONIDO; CHE GELIDA MANIRA /
•» C /

Lr.- El encanto legendario de las operas rusas.

\ fÏ tí 7^

La grandiosa originalidad de las operas contemporáneas, co-

mo las de Prokofiev y Ricardo Strauss.

f k)NIDO: CANCION INDIA DE "SADKO"
f

Lr.-



Lr.-

A

"2"A'' '' '•

Xa fogosidad y la brillantez de la escuela operística
francesa» r '

- SOHIDO: GABMMt MARCHA

Lr.-

/

Y >»■" resucitado para ustedes operas olvidadas ya en nues-

tros teatros, cono XA SONÁMBULA, LINORAH, IBAIS, ZAMPA. MAR-

TA, JEL MATRIMONIO SECRET#, SEMIRAMIS y otros muchos títulos,
llenos deaGBODBiinK avooMiones para la generación de nues-

tros padres.

y)NI]X)> GISELLE

Lr.- Al llegar hoy al ndmero centenario a. de este prograzaa VELALA
LE OPERA quiere presentarles como muestras de los «óneros
mAs descollantes que han desfilado por ella, tres operas,

expresivas c€ida una de un momento en la historia de la musi-

oa. MANON, de Massenet| LOHENGRIN, de Wagner y HALAME HJTTER-

PLY, de Puocini. Sos personajes serán interpretados ^r los

siguientes actores de nuestro Cuadro Esoónico que actua bajo
la dirección de Armando Blanch.

-Í2jcx

vQtxá ^

. -z/Ts*.

}u tMh ^ ^^ kujJíLjjA» ^
'

/5o

Lra.-
r

Sapieza, pues, señoras y señores la adaptación del argumento
y la síntesis sinfónica de MANON, de Massenet, que fue pre-
sentada por VELALA LE OPERA el 22 de diciembre de 1949.

SONIDO; PRELULIO

Lr.— Imagínese el oyente situcuio en el patio de una bulliciosa

posada; estamos en la época en que éstas eran etapa de los

viajes, y los coohes y las diligencias paraban en ellas pa^
ra repostar de caballos y brindar a los viajeros el necesa-

rio respiro en tan fatigosos traslados. Hay en el patio un

bullicio alegre y abigarrado de viajeros, tratantes, merca-

dares, escuderos, postillones, vendedores y curiosos, que

"espera«con impcuiiencia la llegada de un coche al cual se

espera de un momento a otro.

VOZ.- No falta mucho para que llegue la diligencia; ha sonado

ya la hora, y vale la pena de esperar para ver quien viene

en ella.

LES.- !Eh, amigos! Es esta la posada donde pai» el coche que vie-

ne^^|rra8?
"*

VOZ.- Si, noble señor, aqui es.

LES.- Pasad, si gustáis, a echar un trago, mientras llega el co-

che. Yo invito.



voz.- Graolae, señor.•.pero, me parece que ya llega el coche.
!Sit está aqui!

SOWIIX); CORO PE LOS VIAJEROS

-3-

Les.-

MANC».-

LES.-

MANON.-

tEsplándidc. espléndido y ha llegado a la hora! Yt por lo que
veo» en él ga venido la persona tan esperada^ el corazén me

anuncia que este hotén de rosa que en este mcoento se apea
es mi pruna, Hanén. (ALEJANDOSE) IManén! !Mandn! Manón, ¿no
me vonooes? Yo soy Lesaaut, tu primo.

!Ui pirmo Lesoaut! lAhrazadme, primo! !Qué alegria!

!As1 me gusta, Manén! Haoes honor a tu familia. !Qué guapa
eres, Manón!

Lesoaut, no es momento de requiebros. Aun estoy aturdida
del viaje, !qué fatiga y qué aburrimiento! Tengo tantas co-

sas que explicar, primo, que no sé por donde empesar a refe-
rlrtelas. Ferdonaràs esta confusión mía; este es mi primer

LR.-

viaje. Apenas se vuso en marcha la diligencia, empecé a mi»
rar atónita el paisaje, los bosques, los campos, las casi-

tas, que iban pasando raudas como arrastradas por el viento.
Y me sicordé entonces de que en un convento me habían de re»

oluir pronto; me asaltaba la tristeza por un momento, pero
al ver correr alegremente el ancho mundo, me volvía la ale»

gría y me parecía tener alas para volar.

A tales oonceptos corresponde la famosa axda de Manón que
van ustedes a escuchar.

ñ í

f
SONIDO: ENTRADA Y AIRE DE MANON

GUI.- ¿Qué veo? !Qué guapa es! Señorita, señorita...

MANON.- (RIE) IQoé hombre tan original!

GUI.- Señorita, mi nombre es GuiUot; tengo mis arcas llenas de

oro. y las pongo a disposición de vuestros bellos ojos.
¿Que 08 parece, señorita?

MANON.- (RIE)
GUI.- Señorita, luego pasará a saludaros mi postillón y os ofrece»

rá mi coche, que está a vuestro absoluto servicio.

LES.» ¿Qué te está diciendo este hombre, Manón?

GUI.» No 08 enfadéis, señor, por misericordia.

LES.» ¿Qué decíais, pues? Hablad.

GUI.» ¿Yo? Nada, señor, a fe mia.

LES.» ¿Qué te decía, Manón?

MANON.» Nada, primo; un incidente sin importancia. No ha sido culpa
mia.

LES.- Bien, bien está. Atiende, Manón; me llaman del cuartel y

tengo que ir allá con los demás oficiales. Es cosa de pocos
minutos volveré en seguida. Te recomiendo, querida niña,
que no olvides que yo soy tu protector, y protector también

r ^
'

f? c e
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MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

IR.-

d» ta bumi nombre. Si se te acerca algún moscón como éste,
no le escuches. (AIBJANIOSE) Es cosa de un momento, estaro
contigo al punto.

(SESPUES DE UNA PAUSA) Esperaremos, ya que hay que esperar.
ÍQue restldos mas lujosos llevan las jóvenes! El brillo de
las joyas los embellece más aún. ¡Ay, Manón, Manón! ¿Adonde
te llevarán tua quimeras? Déjate déjate de fantasías; ya sa-

bes que has de entrar en un convento. • .Pero, mientras tanto,
les dulce gozar de las alegrías del mundo! Pero, contente,
estas pompas están llenas de falsedad y de malicia. Pasemos
a la posada, y alejémonos de estas seducciones. (PAUSA) Vle-
ne un hombre....Es joven, ¿Quien será? No parece haberse da-
do cuenta de mi presencia.

Emprenderé hoy decididamente el viaje, y mañana podré abra-
zar por fin a mi padre. Me parece estarle viendo ya...!Cielo
santo! ¿Estaré sonando? ¿Desvario acasot !Qué hermosa jo-
ven! He parece que la vida acabe de renacer dentro de mi.
ISeñorita!

¿Qué deseáis?

Perdonadme...no sé....Jamás en mi vida...Y sin embargo, hae
ce mucho tiempo que estáis dentro de mi corazón. Yo conozco
vuestro nombre...

Me llamo Manón.

! Manón!

/w
\

< ■

i '. ^
O

v-V-
O

(APARTE) sólo el mirarlo me hace "estremeòer y el escucharle
arrebata mi corazón.

¿Quarrels perdonar mis Incorrectas palabras?

No podré reprochároslas. Son una suave armonía que me ha
conmovido.

lEncantadora sirena, eres reina de mi corazón!

Soy u'ne pobre muchacha, que no tiene nada de mala, pero mi
familia me acusa de Imprudente, y me quiere recliiir en un

convento. No sé deciros otra cosa de xü: tal es la historia
de Manon Lescaut.

No puedo creer que tanta gracia y tanta belleza estén conde-
nadas a languidecer eternamente en un claustro.

Tal es la voluntad del cielo, del cual soy una humilde es-

clava. Tal desventura no se puede evitar ae ninguna manera.

!No, no, tu libertad quedará asegurada! !£1 caballero Des
Grleux se encarga de ello!

Os deberé con ello más que si me salvared.s la vida.

El dúo de Manón y Des Grleux que oirán ustedes a continua-
clón traduce al pentagrama este primer encuentro de los dos
amantes.

L·BONIDO: DUO

/



i'.MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

IR.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

!0h, aquí estd el postillón ofrecido por aquel galante an-

oiano! IBLsponemos de un coche! !Y el vejete que ha queri-
do seducir a Manon se fastidiará!

¿Qué te propones?

Aprovechemos este coche y vayámonos.

Iremos a París, y mi nombre será el tuyo.

!I)ios raio, se acerca mi primo, vámonos, de prisa!

!Partamos!

I^aá tremanda tentación es para un alma enjaulada el gozar
de la vida!

Manón y el caballero Des Grieux se han instalado en el apo-
sento ae óste en Paris; todo el mobiliario del mismo tras—

oiende a pobreza. SI joven está escribiendo, y Manón se

acerca y mira el escrito por encima de sus hombros.

!Qué ouxloeaeres, Manón!

He echado una mirada, y me ha divertido ver que estabas

esoribiendo mi nombre.

Escribo a mi peidre y me temo que al leer la carta se llena-

rá de ira.

¿Quó temes?

No 8á...íne leerá la carta...O leela td misma, si quieres.

"Su nombre es Manón; es un ángel de bondad, de alegre be-

lleza; ninguna voz es más dulce que la suya; y ni hay mira-

da que tenga el fulgor de sus ojos".

No hay mirada que tenga el suave fulgor de sus ojos.

¿Será verdad esto? En fin, sigamos leyendo.

Su alma está abierta a la alegría como la de un pájaro para

quien todo el año sea primavera: sus labios, al sonreir,
besan a la brisa que les acaricia.

Besan a la brisa que al pasar les acaricia...Y, di, ¿no te

baata este amor?

No, quiero que seas mi esposa.

¿Lo quieres así?

Juro que fitsí se hará.

Abrázame, pues, y vete a llelwu* la oeurta.

Voy allá. En seguida vuelvo.. .Oye, Manon...¿Quien te ha en."

viado estas flores?

No sá.

¿Que no lo sabes?



^MANON.-

GRI.-

BSANON.-

IKDWCE.-

MANON.-

^ DONCE.-

MANON.-

LES.-

BRET.-

LES.-

DES.-

LES.-

DES.-

LES.-

BRET.-

LES.—

DES.-

LES.-

MANON.-

BRET.-

No sé de dónde me han llegado, como el ramillete era bonito,
lo he guardado. ¿Estás celoso?

No, no.

Claro, no hay motivo minguno.

(EN VOZ BAJA) Señorita, señorita, hay afuera dos militares.
EQL uno es vuestro primo Lescaut. Y el otro...es aquel caba-

llero que está enamorado de vos.

¿Te refieres a Bretigny?

Si, señorita, al caballero da Bretigny.

¿Qué ocurre, Manón?

Nada, nada.

(APROXIMANDOSE) !A1 fin estáis en mis manos!

Tened compa8i6n,L Lescaut, pensad que son jóvenes.

Caballero, ¿a qué juego os estáis dedicando? ¿Sabéis acaso

el peligro que corréis?

Tened mesura en cuanto decís, señor mío. No tengo costumbre

de....

¿Os atrevéis a hablarme de mesura, a mi, a mi. que vengo a

restaurar el honor de la familia que vos habéis mancillado;
a mi que vengo a castigar vuestras imprudencias? ^esura
a mi, payaso?

Ya me doy cuenta de lo que queréis de mi. !En guardia, pues,

caballero!

¿Amenazas a mi? IPor el infierno, que jamás he visto cosa

igual! !Habráse visto insolencia!

Calmaos, Lescaut, calmaos. El delito de estos jóvenes es evi-

dentemente grande, pero ya los veis abatidos por el remordi-

miento. Tened moderación, Lescaut.

Conforme: la señorita es mi prima, y yo he venido acá para,
entre caballeros, preguntcuros: ¿Os queréis casar con ella?

Ahora mismo estaba escribiendo a mi padre y podréis leer la

cax>ta.

!Espléndido! !Espléndido! Acerquémonos a aquella ventana. Es-

tá oscureciendo y no distingo lo escrito. (ALEJANSE LOS DOS

CONVERSANDO)

(EN VOZ BAJA) ¿Vos acul con este disfraz, señor de Bretiny?
¿No sabéis que es a él a quien amo?

Beto no hace al caso, porque he venido a anunciaros que den-

tro de pocas horas vendrá a busccurle su padre para llevar-

selo consigo. Si queréis seguir en esta situación, os espera

la soledad y la miseria. En cambio, yo os ofrezco la fortue

na y la nobleza. Se acerca la hora de vuestra libertad. Mar-

nón.
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IES.- (VOLVIEtíDO) !Estupendo, estupendo! IMi querido primo! Per-

mitidme que oa llame asi ya. Seremos los mejores amigos del
mundo. ¿Nos vamos, amigo?

BRET.- Cuando queráis.

BES.- Dios os guarde, señores. Manón, saldré a llevar la carta.

LOS BOSí PASOS QUE SE AlEJAN Y PUERTA.

MANON.- (^PAUSA* HABLANBO A SOLAS) Tendré que aceptar su proposición.
Si, debo hacerlo en mi beneficio y en el de mi amado. Y,
sin embargo, mi corsisón vacila.. .No soy más que debilidad y
dh-aqueza..«Tendré que desvanecer mis sueños y quedarme só-
lo con los recuerdos..«En esta mesita modesta hemos comido

juntos durante tantos días...No teníamos más que un solo va-

so y buscábamos en él la huella de nuestros labios. !Cuánto
nos queríamos!

Lr.- A este momento corresponde el aria que van ustedes a e8cu«i>

char a continuación.

SONIBO; LA PAETITE TABLE

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

MANON.-

GRI.-

¿Estás llorando, Manón?

No, amor mío...La cena está servida.

¿Sabes, Manón? Mientras volvía iba acariciando un sueño.

¿Un sueño? ¿Quien será que no tenga algún sueño?

Soñaba en una blanca casita cerca del mar; sumergida en el

follaje; rodeada de arroyuelos frescos y éúLegres...Manón,
¿en qué estás pensando?

(APARTE) Ya ha llegado el coche...Estaba mirando unos foras-

teros que se pasean por esta calle.

álhios forasteros? No estoy dispuesto a tolereu:' importunos
ebajo de estas ventanas. En seguida vuelvo.

MANON.- ¿Adónde vas?

GRI.- (ALEJANDOSE) En seguida vuelvo.

ESTUDIO; VOCES Y REXIRTA LEJANA

MANON.- !Robre caballero, qué desgracia!

SONIBO: ESgSggCgO

Lr.- Al alzarse el telón que. 4a paso al tercer acto, nos encont

_

remos en el locutorio dé un seminario. Acaba de pronunciar
una homilia tai joven predicador, de cuya elocuencia se ha-

ce lenguas todo el pdolico que va saliendo. Sale también del

templo el predicador y en éímreconceemos al caballero Des

Grieux. quien, desengiüSado de la vanidad de su amor, ha

abrazado el estado religioso. Su anciano padre le saluda al

verle aparecer.

CONDE.- ÍBravo, hijo mió; ha sido un gran éxito!



DES.- Callad, padre, por favor...
t í" -8-

COIíDE.-

DES.-

OCNDE.-

DES.-

«ANON.<

DES.-

MANOH.'

DES.-

MANON.-

DES.-

MANON.-

DES.-

MANON.-

DES.-

I J' SONIDO!

Asi, pues, ¿te quieres consagrar al cielo con votos perpe-
tuos?

Si, en esta vida no he encontrado más que amarguras. Nadie
podrá impedirme realizar esta decisión.

Bien está: Siempre habla soSado en verte casado con la hija
de algán hidalgo de nuestra tierra, llena de virtud, de be-
Ueza y de distinción, pero....En fin, hijo mío, esta tarde
te mandará trsL nta mil libras que te corresponden de la heren
cia de tu madre. Eres dueño de hacer lo que te acomode...

"

Adiós, padre....(PAUSA)....(A SOLAS) !Quiera Dios purificar
con la llama de la penitencia esta alma mía que está aun lie-
na de sombras y temoresi ¿Una mujer aquí, a estas horas?
IManón! ¿Tu aquí?

Si, aquí estoy.

¿Quá vienes a hacer aquí? !Apártate, vete, que no te vea!

Si, reconozco que ful cruel y despiadada...Acuérdate, empe-
ro, de nuestro amor y piensa que si lo niegas, quedará aban-
donada de todos.

Jamás podre tener misericordia de ti, desdichada, y menos po—
drá acordarme de un amor que duró un dia para ti...

¿Un dia? ¿No es ásta mi mano que te implora? ¿No es ásta aún
mi boca? & mis ojos, tan llenos de encanto, ¿no brillan ya
las perlas de las lágrimas? ¿He perdido acaso mi nombre? ¿No
soy ya Manón?

ICielo santo, socorredme en esta lucha!

lY yo, Manón, yo te amo!

Es la hora del rezo, dájazoe.

No puedo dejarte.

Suéltame, Manón (ALEJANDOSE Y VUELVE) !Manón, aunque el cié-
lo se hunda sobre mi cabeza, sólo por ti yo vivo, y solo jim-
to a ti podrá vivir! IVamos, Manón, volvamos a la libertad!

ENTREACTO (II)

Lr.- Hfpresenta ediora la escena una posada, en cuya s€tla princi-
pu están jugando apasionadamente varios caballeros. Entre

ellos, distinguiremos pronto a Lescaut y a su^uel viejo galatifi
te Guillot, que habia piropeado a Manón al principio de esta
historia. El juego se va desenvolviendo en este caldeado
ambiente que predispone a la ruina, o a las támpas. En tsú.

coyuntura, llegan a la sala Manón y Des Urieuz. Los jugado-
res les contemplan con fria hospitalidad y siguen jugando.
Mancm, dulce y melosa como siempre, insinúa a su amado que
juegue para tz-atar de rehacer su maltrecha hacienda, puesto

Ïue no les quedan ya recursos; resistese Des Grieux, pero
a seducción de su amada y las invitaciones de los jugado-

res, vencen su repugnancia y se sientan a la mesa. La suerte
le favoirece pronta y pródigamente; cuando ha ganado ya va-



GUI,-

DES.-

GUI.-

DES.-

' -9-
rios mllea de rutilantes monedas de oro cuyos sacos se amon-

tonen ante él, salta el viejo Guillot $ gruñe:

1 Seria necedad el proseguir! La suerte no puede fallaros,
caballero.

¿Qué queréis decir?

Me parece adivinar el secreto de vuestros triunfos. Spis
muy diestro joven.

Ahora mismo....

TODOS: MURMULLO

MANON.- !Vémonos, vémonos, tengo miedo!

DES.- No puedo mstrcharme ahora; todas las apariencias me acusarían.

ESTUDIO: GOLPES EN PUERTA

BRET.- (LEJOS) !Abrid en nombre del rey!

LES.- !Estamos perdidos; no hay salida!

BRET.- (Y OTROS) ?Qué ocurre aquí? Tdneos preso.

ESTUDIO: MUEÏMULLOS

Ir.- A esto momento corresponde el fragmento do Manon, que oirán
- ustedes en el acto.

SONIDO: ESCENA DE LA DISPUTA

GUI.- Este es el culpable, señor oficial. Y esta es su cómplice.
Habla jurado que me vengarla de vos, jovencita. y ya lo he

conseguido. Señorita: estos guardias os conducizñbx al lu-

gar que os adjudican vuestros pecados, donde tendréis oca-

sión de alternar con vuestras cólegas en el libertinaje,
fLlévaosla!

Manón va a ser desterrada a las posesiones francesas de Amé-
rica, junto con otsas mujeres acusadas de delitos diversos.
Des Grieux se ha estacionado en el lugar por donde tiene

que pasar la triste comitiva para dirigirse al embarcadero.

Le anitnn. adn la esperanza de que cierta conjura que ha tra^-

mado con Lescaut, dé resultado.

Lescaut, amigo mió, no creo que las presas tarden mucho en

llegar. ¿Están preparados tus hombres? Di, ¿saldrá todo

bien? Respóndeme, por favor.

Des Grieux, todo está perdido; no hay posibilidad alguna de

libertad a Manon. Fracasó la petición de indulto, y tampoco
puedo contar con los fieles que yo suponía pstra apoderarme
^ ella por la fuerza.

(ABATIDft) ¿Es posible? (REACCIONANDO) !Ah, no, aun me queda
la espada! La libertaré yo solo.

Contente y no cometas locuras. Des ^rieux. Aguarda mes po-
eos instantes y la verás pasar. Todo lo demás es inútil y

peligroso. Mira, ya llegan.

LRtr-

DES.-

LES.-

DES.-

LES.-



•" ^ ESTUDIO; PAf=tf>g T.TCtgTOS QPE SE YAK AOEROANDO»
•"iO—

DES.-

MANON.-

DES.-

MANON.-

VOZ.-

MiNON.-

DES.-

MANON.-

(ALEJANDOSE) IManón, Manon!

(LLORANDO) lAmor mió! Mira, estoy llorando de angustia y
de vergüenza.

Alégrate, Manon: hay muchas esperanzas de poder devolverte
la libertad; volveremos a ser felices...

(FATIGADA) Calla...Ya solo necesito tu perdón...He sido vo-

luble, imprudente, ligera.. .Hasta cuanto te decía aiaarte y
adorarte, te engañaba.. .No puedo imaginar qué locura me lie-

vó a separarme de ti, aun por un instante. Maldigo al desti-
no que ha destrozado un amor tan dulce...Toda mi sangre no

bastarla para pagar la mitad de las amaras penas que te

he causado. Aihora, para mi, ha llegado el momento del arre-

pentimiento y del perdón.. .Estoy tan cansada de andar en es—

ta cuerda de prisioneras...

(HOMBRE. ItBJOS) !Eh, basta de charla, ven a tu sitio!

Ya es hora de que muera.

DES.-

MANON.-

SONIDO: MUERTE DE MANON

No, debes atzt vivir...Deires vivir pcua que reemprendamos
el camino de flores de nuestro amor.

Ya lo estamos recorriendo, ángel mío. Con mis recuerdos,
vuelven las alegrías....El coche, nuestro pequeño aposento,
aquella mesita. ..aquel día en q$ie te vi en el seminario...
me acuerdo de todo...Quizá aun podré volver a ser feliz...

Si, escapémonos...(GEMIDO) lAh, no, no puedo ya dar un pa-

so!

No, no puede ser..•!Manón! ¿No es ésta mi mano, que se

abraza a la tuya? ¿No quedan ya besos para ti en mi boca?

¿No conoces ya mi voz?

Quizá hubiéramos vuelto a ser felices, pero es mejor asi...
Es mejor. Me muero...Tal es la historia de Manón lescaut...

(MDK8E)

Ir.- Con la muerte de Manón se cierra la ópera de Julio Masse-

net. El telón que cae con lentitud se alzará dentro de

unos instantes para dejamos conocer el d3?ama musical de

Ricardo Wagner "LOHENGRIN", cuyo preludio empieza a ata-

car la orquesta.

U bj SONIDO: PRELUDIO

Ira.-

Lr.-

1ÏL el curso de la pmsente emisión extraordinaria podrán
ustedes escuchar una adaptación del argumento y una slnte-
sis sinfónica de la ópera de Ricardo Wagner, "LOHENGRIN",
presentada por VELADA DE OPERA en enero 1949.

Al alzarse el telón para dar paso al primer acto, vamos

en la escena una pradera, a orillas del rio Esdalda, cer-

oa de la ciudad flamenca de Amberes.

U L 1 SONIDO; PRELUDIO



VOCES.-

REÏ.-

VOCES.-

REY.-

PEDE.—

REY.-

PEDE.-

REY.-

VOCES.-

REY.-

ELSA.—

REY.-

ft" ■:
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lAtención! Silencio, silencio...Oigamos todos lo quo va

a decimos el rey. Silencio, silencio, habla el rey...

Ilustres caballeros! Ya conocéis el peligro que amenaza a

Alemania desde el Oriente. Está a punto ^ vencer la tre-
gua de nueve años que concedimos a los húngaros, después
de vencerles. Estos se niegan a pagar el tributo que concer-

taron en solemne tratado, y se aprestan a to&ar las armas.

Hemos de adelantamos a su malevolencia y libramos de este

peligro. Yo quiero, nobles vasallos, saber si estáis dispuese
tos a ir al ccnnbate por la Patria.

Si, iremos. Sin duda. Pero estamos sin jefe. Ho tenemos cau-

dille.

Decís que aareceis de jefe. ¿A qué se debe esta extraña no-

vedstd? ¿Por qué no hay un capitán que os conduzca al campo
de batalla?

Preguntas, oh rey. por qué no nos encabeza en la lucha un

caudillo, y esta interrogación tuya deba responder yo con

una historia penosa y complicada. Ya sabes que el duque de

Bramante, que fu'e nuestro último caudillo, al morir en el

campo, me confió el cuidado de sus hijos, Elsa y Godofredo.
Criálos yo con la solicitud y el carino que hubierajjiípuesfo
en educar a mis propios hijos, ai los hubiera tenido, y ex-

tremé mi afecto hasta el punto de llegar a pensar en casarme

con Elsa. Pero entonces se produjo un suceso triste que me

ha quitado esta ilusión de la cabeza y que me ha llenado de
confusión. Cieirfco día salieron mis dos ahojados hacia el bos>

que, para dar un paseo como solían. Tardaron más de lo regu-

lar, y salí yo en su busca para averiguar la causa de su re-

graso. Vi solo a Elsa, que se dirigió hacia mi con semblante
turbado y el vestido en desorden. Adiviné que acababa de
■■■**■■ ocurrir algún hecho monstruoso, y la pregunté dónde
estaba su hermano. Me contestó con vacilación y vergOenza

Ïyo adiviné en seguida que Elsa acababa de asesinarle. Yo
a acuso formalmente ante este tribunal, de la muerte de su

hermano.

áQué dáoes, Pederico? ¿Te das cuenta de la inmensa gravedad
e tus palabras?

La conozco, oh rey, y estoy dispuesto a mantener mi afirma-
ción en cualquier forma.

Llamad a Elsa.
1-

(AGITACION) %
¿Qué tienes que decir, Elsa, a la acusación que formula pe-

derico contia, ti?

!Pobre hermano miol Le estoy viendo ahora mismo entre nubes,
junto al trono de Dios. !Qu© bueno y que noble era! !Pobre
hermano mió! Pero me mira y xoe sonríe...

!Pobre niña! Ha perdido la razón...Pero no por ello deja de

ser gravísima la acusación que pende sobre ella. ¿Estás dis-

puesto, Godofredo, a ventilarla por medio de un juicio de

Dios? Lucharás con un caballero y Dios dará misericordiosa-
mente la victoria a aquel que defienda a la justicia.

i®.



PEDE.-

REÏ.-

EISA.-

VDOES.-

REY.-

PEDE.-

EISA.-

Ya estoy dispuesto,

¿y tu, Elsa?
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DOREN.-

ELSA.-

lOHEN.-

EISA.-

LECHEN.-

ELSA.—

LOHEÏI.-

ESTÜBIO!

Dios querrá favorecer a la inocencia. Yo he visto en sue-

ños a un caballero vestido de blanco, de porte noble y ga-
ll<:irdo, de mirada dulce como la de un arcángel, y de espa-
da centelleante y vigorosa. En Dios confio.

!®h, quá prodigio! ¿Qué es esto? lUn milagro!

¿Quién será este caballero que se dirige hacia acá, en es-

ta barquilla tirada por un cisne?

!Qué brillante es su armadura! !Qué noble su aspecto!

!E8 él! !E8 el oabSLLlero de mi sueño! !S1 me defenderá!

>

Querido cisne, puedes volver con la barquilla a donde td
sabes. Yá volverás cuando yo te necesite. Noble rey, caba-
llero8...Yo estoy dispi^esto a defender por las armas la
inocencia de esta muier. Noble señora: Yo te requiero a que
pongas tu fe, tu virtud y tu honor en mis manos, de la
mima manera que yo pongo la espada en las tuyas.

Yo te daré, buen caballero, mi corazón y el trono de mi pe-
cho, si demuestras mi inocencia del crimen que me achaca
este hombre malvado, y me libras de su repugnante autori-
dad.

También debo requerirte a que, cizando seas mi esposa, no me

preguntes jamás mi nombre, ni de donde vengo, ni cuál es dt
linaje y mi nación. ¿Lo juras?

Lo juro solemnemente. En ti está puesta toda mi confianza,
y no tengo necesidad de preguntarte nada.

Tengo que advertirte que en el momento en que me lo pregun-
tes, me veré obligado a dejaarte para siempre. Es éste un se

oreto superior a mis fuerzas, y que fwini tendré que mante

ner toda la vida.

Vuelve a jurarlo solemnemente. Mi honor está tus manos.

no desafio, pues, a este caballero a que sostenga en un due

lo la verdad de la acusación criminal que ha presentado con-

tra la inocencia de esta dama. !La espada, caballero!

OHOOAR DE ESPADAS Y AGITACION CIRCUNSTANTE.

rey.- !Bmrique está vencido!

VOCES.- !Vedle en el suelo y desarmado!

LOHEN.- He aquí a mi adversario vencido. Yo te perdono la injusti-
oia de tu causa y la falsedad de tu acusación. Vive, y

arrepiéntete, caballero.

REY.- Elsa, hija mia, este es el caballero que Dios te ha enviado

para defender por toda la vida tu honor y tu virtud. Eres

suya, y me honra mucho confiarte a los brazos de guerrero
tan noble como bondadoso.



SONIDO; PIKAXAOTOI

FEDE.-

ORTRU.-

PEDE.-

ORTID.-

ELSA.-

OSTRU.-

ELSA.-

ORTRD.-

SONIDO;

REY.-

!Qué 8m€u:gura! !Qué vergüenza! Hem»/ derrotado por \m des-
conocido, de quien no se sabe ni el nombre.

Consuélate, esposo mió, consuélate. No termina la vida
cuando el sol se hunde en el horizonte, |)orque siempre lu-
ce un nuevo dia que trae nuevas luces al mundo. Tu fama

7 tu poder no han acabado, por más que el sol se haya hun-
udo noy en ellos. Nos queda la venganza, nos queda la
astucia. 7 con ella conseguiremos lo que no hemos podido
conseguir en la batalla.

No es propio de un caballero el usar de estas airtes.

¿Tendrás td más escrúpulos que un hombre que se atreve a

presentarse sin dar la cara, y sin manifestar su nombre?

¿Quién sabe quien será este guerrero? Ha de tratarse por
fuerza de un mago. Tú eres y has sido siempre el guerrero
más fuerte y más bravo de este reino, y no se comprende
que el primer recién llegado pueda vencerte y humillarte.
Recobra tu ánimo. Si él es mago, yo también lo soy. La bru-

jerla nos dará armas para recuperar nuestro antiguo pres-
tigio. Pero....Calla, viene Elsa. Escóndete.

Dios te guarde, OstruAa.

Mucha falta me hace la protección divina, cuando mi esposo

y yo estamos abandonados de todos los poderes humanos.

Hoy hemos estado sumidos en las tinieblas y en la impo-
tencia. La vida de mi esposo está a merced de un descono-

oido, y todo su poder y su fama se han derrumbado al ser

derrotado fn este combate. Tú, que has salido victoriosa
de él, no puedes figurarte la amargura y la vergüenza de
la derrota.

!Pobre Ortruda! Yo conseguiré de mi prometido que perdono
a tu esposo y que haga por devolverle a su primitivo poder
y autoridad.

Lo que más ofende a Federico es el haber sido vencido por un

desconocido, de quien no se conoce el escudo ni el linaje.
Por cierto que me extraña la conformidad con que tú te
ftTTana» a ignorar toda la vida el nombre de tu marido. ¿Por
qué^ratas de avei^gusirlo?

Con mi suprema autoridad, yo declaro solemnemente que queda
desterrado de estos leino el noble Federico por haberse pro-
bado la falsedad y la maldad de la acusación que presento
contra la inocencia de Elsa. T, en virtud de la victoria
en el juicio de Dios, de este ilustre cabeúLlero, yo le con-

cedo la mano de Elsa, y le proclamo caudillo de nuestras

tropas.

SONIDO» VUELVE

REY.- Hijos míos, esta es vuestra cámara. Que ella preste abrigo
a vuestro amor y que su techo ayude al milagro de que se

vean reunidas la fuerza y la belleza en esta feliz paire ja.
Yo os deseo una eterna felicidad, que ha de redundar en

provecho y 8ú.egrla de toda la monarquía.
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lOHEN.-

ELSA.-

LOHM.-

ELSA.-

LOHEN.-

ELSA.-

LOHEN.-

ELSA.-

LOHEN.-

ELSA.-

LOHEN.-

ELSS.-

LOHEN.-

ELSA.-

SONIDO:

Amor mío, la Providencia ha querido que fuera mi brazo el

encargado de defender tu inocencia y tu virtud, y ha queri-
do al mismo tiempo proporcionarme de esta manera, la compsl·-
ñera perpetua due mi ooreusón soñaba. Yo había visto hace mu-

choe años en el mundo de mis ilusiones, tus ojos dulces y

bondadososy tu boca sonriente, tus cabellos de oro, tus ma-

nos finas y suaves, y esperaba que la bondad del cielo hi-

ciera que, cuando se acababa la ardua vida del campo de ba-

talla para mi, surgieran como consuelo tus gracias y tus

bondades.

Yo te debo tanto, esposo mió, que no sá si será capaz de

llenar con mi amor y mis desvelos los muchos testimonios
de devoción que te he de dar a cada hora, wa compensación
de tu sacrificio y de tu esfuerzo. Yo pido luces al Vielo

a cada momento para que me ilumine sobre lo que puede ha-

cer para darte la felicidad y la alegría infinitas que tú

te mereces.

con sólo mirarme y sonreirme, ya se va abriendo para mi la

dicha, que se dispone a anidar en esta cámara pura toda

la vida.

Cierto, cierto, pero hay una duda que se persigue y me ator-

menta....¿Será duradero tu amor? ¿No te cansaras de mi y bus-

oazús otros amores en lejanas tierras?

¿Por qué dudas de mi lealtad?

Es un temor infundado, incierto, pero quqáie atanaza y me

oprime. !E3?es un ser tan ehigmatico y extraño!.... !Si su-

piera por lo menos quien eres, cómo te llsunas, de dónde vio-

nes!....

¿No te acuerdas ya de tus Juramentos?
no

Si, pero confío tn que tú n querrás dejarme toda la vida

sumida en dudas y en temores. Si supiera quien eres...

o sabes que si insistes en esta petición, me verá obliga»-
a dejarte?

Y si no insisto en ella, vivirá siempre llena de inquietud,
y nuestro amor se marchitará como ima planta batida por to-

dos los vientos.

Nuestro amor, no se marchitará, porque ni siquiera habrá

nacido. Basta, Elsa, he de alejarme de ti.

¿nejarte de mi?

Si, irá en busca del HeV

II FUBO

ESTUDIO: PASOS QUE SE ALEJAN.

(A MEDIA VOZ) ¿Será posible? Se marcha, se va...

INTRODUCCION ACTO III
f

LOHEN.- Noble monarca, sá que todos vosotros sentís una invencible

cpriosidaú por saber quien soy. Yo os lo diá en una pala-
bra. Hay un castillo sublime y misterioso, llamado Monsal-

vate, en el cual se custodia una copa venerada, el Santo



REY.-

ELSA.-

Grial, que infunde fuerza, vstlor fn el pecho de los caba-
Ueiros que se han consagrado a su defensa. Pero si los pro-
fanos se enteran de este mágico secreto, el caballero debe

alegarse inmediatámente de su lado. Sabed pues todo el mis-
terlox el santo Cirial me ha mandado aqui, en defensa de la
inocencia de esta mujer. Yo soy Lohen^in, hijo de Parsifal,
soberano deD_oastillo. Y ahora, que Dios os guarde.

El cisne! !Ya vuelve el cisne arrastrando la barquilla!

!Esposo mío! !Ho me abandones! Ten piedad de mi, perdona mi

imprudencia, olvida mi insensata pregunta. !Vueltre, compadá-
cete de mis lágrimas!

SONIDOxPESPEDIDA

Dr.-

Lra.-

^NIDO!

GORO.-

PINKER.-

GORO.-

PINKER.-

GORO.-

PINKER.-

GORO.-

SHAR.-

PINKER.-

SHAR.-

Con la inevitable partida de ^ohengrin, termina la ópera
de Wagner del mismo título, que acabamos de ofrecerles, den-
tro de la emisión extraordinaria de VELADA DE OPERA.

Iniciamos ahora, como colofón de nuestro triple programa la

versión de "MADAMA BUTTERFLY" de Puooini, que cterra esta

emisión del centenario de "VILADA DE OPERA". HÉEADA BITTER-

FLY, fuá presentada el 30 de diciembre de 1948, en este

programa.ía orquesta ataca en nuestro teatro imaginario
sus primeros compases.

* «T-: . r •

Sí, señor Pinkerton. Esta casita os proporcionará un nido

delicioso y tranquilo para albergar vuestro amor.

¿Quá tal es la muchacha que me has proporcionado?

!0h, señor! Es dulce y afectuosa como una mariposa! Por es-

to la llamamos todos "Butterfly". Ved, señor, qué residen-
cia tan agradable, ved el magnifico paisaje que se domina
desde ella. Se os prepara, señor Piiáerton, la más placen-
tera luna de miel, y una eterna felicidad.

¿Etemat
Será eterna, si vos queréis que lo sea. Por lo demás, ya
me imagino yo que sólo buscáis entretener unaa horas de

vuestra estancia en el Japón.

Ciertamente, porque mi esposa habrá de ser norteamericana,
como yo. Como tá comprenderás, no voy a abandonar mi barco

Ïara pasarme la vida en esta casita, con una japonesa al

ado.

Claro está, señor, claro esté. Supongo que ella se lo imagi—
na ya así.

(ENTRANDO) !Buenos días, Pinkerton!

Buenos días, señor cónsul. ?CÓmo está usted?

Envidioso: envidioso de la maravillosa residencia q^l^ha con-

seguido usted en lo alto de este mon^e. He oído deci^piue
se va usted a casar, con una japonesa...
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GORO.-

SHAR.-

PINKER.-

SHAR.-

SONIDO:

PINKER.-

BDTIER.-

PINKER.-

BÜTTER -

PINKER.-

BDTiTER.'

PINKER.-

-SONIDO:

Nada más cleirto. Aun no la conozco. Este amable 8ex*vidor
me la ha de presentar de vaa. momento a otro. ,,,V, .

■ ^'^h!so\%
En seguida estaré dispuesta, señores, en seguida...

¿No 08 da lástima a usted la suerte de esta niña, con la
que tráfica y especula este bandftdèT

Creo que dramatiza usted demasiado, señor cónsul. Usted me-

¿or que yo tiene que saber que todo este trato es tradició-
nal y usadísimo en el Japón, y que yo no me salgo en abso-
luto de las costumbres del país, con este matrimonio provi-
sional.

Cierto, cierto...Mirad, aquí llega la novia. Ahora deberá
empezar vuestro banquete nupcial.

étXoLÍV
Acércate a mi sin temor, Butterfly.

Ya sois mi dueño, y bien sabéis que mi vida es vuestra des-
de aquel día feliz en que os vi por vez primera. Sois gallar-
do y fuerte, ninguno me ha hablado nunca con voz tan dulce
y cariñosa como vos. Estoy contenta. Creo que seré feliz.

Celebro que recobres la alegría, niña hechicera. lEres ya
mía! Me encantan tus trenzas obscuras, tu vestido blanco...
Hace tiempo que espero oir de tus labios frases amorosas.

¿Es que no las conoces acaso?

Yo os las he de pedir más bien a vos. Os pediré tan sólo
lui poco de cariño, caricias, son^sas, un cariño infantil.
Ya veis lo que deseo. Aqixí apreciamos siempre las cosas
más sencillas, cámdidas e infantiles, los rasgos de ternura
leal, profundos y puros como el cielo y el mar.

Deja que bese tus manos. Butterfly. !Qué bien te sienta
este nombre de mariposa!

Mariposa...mariposa traspasada por una aguja, mariposa cau-
tiva en país extranjero...

¿Sabes por qué tenemos costumbre de traspasar a las maripo-
sas con un alfiler y clavarlas? Para qtis ñcf h^an de noso-

tros. Di, ?me amas?

BUTTER.- Si, dueño mío.

PINKER.- Es noche serena, todo en calma reposái^^cadá estrella en el
cielo parece el brillo de unas pupilas que- estuvieran
contemplando.

BUTTER.- !Qué bella noche!i

UiJ^jüLje fK
SÜZH.- Tres años han pasado ya. señora, desde que se marchó vues-

tro mcurido. ¿Aun esperáis que regrese?

BUTTER.- ¿Y lo dudas tá, Suzuki?

SUZÜ.— Yo sólo sé, señora, que nunoa se ha visto que regresen esos
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BUTTER.-

SONIDO:

extranjeros. Vienen al Japón, se esfuerzan en pasar ale-

gremente los días de su estancia, y desaparecen para siempre.

EL volverá. Me lo dijo cuando se despidió. Me prometió que
volverla cuando renaciera la primavera. Pronto veré elevar-

se so'bre el mar una vaga columna de humo. Veré entrar en

el puerto ima nave blanca, oiré su sirena.. .Pero yo no sal-

dré a su enouentro, le aguardaz^ allá arriba en la cumbre

del monte, le aguardaré sufriendo ansiedad e impaciencia.
Entse el gentío se destacará un hombre, que escalará presu-
roso la colina. ¿Quién será? Granando la ciambre con rapidez,
vendrá llamando a Butterfly. Yo no contestaré, porque me

qsdero ocultar por miedo de morir de sdegrla al verlo. Y

apenas él me encuentre, me dirá sin duda alguna: "Esposa
idolatrada", el mismo nombre que me dió cuando nos casamos.

Todo ocurrirá asi. Deatierro la duda y el temor, porque es-

toy segura de que volverá.

GORO.-

SHAR.-

BUTTER.-

SHAR.-

GORO.-

BUTTER.-

GORO.-

SHAR.-

BUTTER.-

GORO.-

BUTTER.-

GORO.-

BUTTERè-

SHPAR.-

BUTTER.-

SHAR.-

NIÑO.-

BHAR.-

Buenos dlas, buenos días, Butterfly.

Buenos días, señorita.

¿Cómo está usted, señor cónsul? Y a vos, Goro, ¿qué os

trae por aqui?

Señorita. Yo os vengo a traer una carta de vuestro marido.

Y yo, Butterfly, vengo a mirar por tu felicidad.

!Una darta de mi marido! Diga, señor cónsul. ¿Ha empezado
ya la primavera en su país?

(RIE) IQué pregunta tan estúpidaI

Callad, por favor. Señorita, es el caso que vuestro mari-

do en esta carta os advierte que se ha casado.

IQue se ha casado!

Y yo. Butterfly, vengo a aconsejarte que aceptes las ofer-

tas del principe Yamadori. Ya sabes que él quiere casarse

contigo, y que tú estás libre ya.

¿Yo, libre? ¿Por qué?

Porque, según la ley, el abandono del marido es motivo de

divorcio.

Este será según las leyes japonesas, pero yo soy ya una ciu-

t^Qfinnn norteamericana, y no me afectan estas costumbres vues

tras.

Señorita, por favor...

¿Usted también quiere inducirme a que olvide mi matrimonio?

Señorita, la carta de vuestro marido es terminante. Se ha

casado con una señorita de los Estados Unidos.

IMamá, mamá! ¿A qué quieres que juegue ahora?

IES vuestro hijo!



-«•¿BUTTER.-

SHAR.-

BUTTER.-
i

GORO.-

BUTTER.-

sasR.-

P
NIÑO.-

BUTTER.-

SONIDOt
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Si, señor cónsul. Es liijo àe nuestro matrimçnio.

IPobrecillo! ¿Cómo se llama?

Se llama dolor, pero cuando vuelva su padre se llamará Ale-

grla.

!Cuando vuelva su padre! ICuándo vuelva su padre! ¿Quión sa-

"be quión será su padre?

!Quítate de mi vista en seguida, o....!

Calmaos, por favor, señorita. Al fin y al cabo, segán lo

que veo. Goro se interesa por vuestra felicidad. No os ofre-

ce ningún porvenir insensato ni sombrío. El principe...

¿No vuelve, papá aun?

Calla, hijo mió. Ya volvei^.
t

suzu.-

BUTTER.-

SUZU.-

BUTTER.-

NIÑO.-

BUTTER.-

SONIDO: <J

!Señorita, señorita! !Ha entrado un buqpe en el puerto!

IHa entrado un buque! Tr'aeme un anteojo, en seguida,corre,

!il lo mejor, es ál, señorita!

!Es un buque norteamericano! A ver...déjame ver...!Suzuki,
es el suyo! !Ha vuelto! !Es el! !Ha vuelto mi marido! Hi-

jo mió, ven, corre...

¿Ha vuelto papá?

Si, hijo mió. Mira su barco. Mírale bien. Pronto verás a tu

padre. Suzuki, date prisa, adorna con flores todas las ha-

bitaciones, prepárame mi vestido de novia. Quiero arregLar»
la casa tai como estaba el día en que nos casamos. Date

,ririsa, SÜ^ ^tt; áu .

SHAR.- ¿Dónde está la señorita?

SUZU.- Se debe haber quedado dormida en la terraza, contemplando
el barco de su marido^

SHAR.- No la despiertes, Suzuki. Que descanse adn un rato. Mira,
ahí afuera está su marido. Ha venido con*..ella.

SUZU.- !Con su esposa! !Pobre señorita!

SHAR.- !^la dice que quiere adoptar al niño y llevársele.

BUTTER.- ¿Quó he oído del niño? ¿Quien quiere llevársele?

SHAR.- Es que... señorita...Ha vuelto vuestro mrido...y querría
llevarse consigo a su hijo...Le cuidarán bien, ya os lo po—

deis figurar. Ella es una mujer excelenteyy os aprecia y

os jiícompadece.

BUTTER.— No me hace ninguna falta que me compadesca. Lo que si nece-

sito,es cuerno me arrebaten a nd hijo. Y esto no lo conse-

guirán mientras yo viva...TMíentras yo T^va! Y ¿para quó



NIFTO.-

BUTTER.-

NINO.-

BUTTER.'

SONIDO:
/
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quiero yo vivir! Ha de morir con honor quien no ha sabido

vivir con honor...Si, el cuchillo...El cuchillo me sacará
de este muado de engaños y traiciones*..Hele aquí en mis ma-

nos...

!Mamá, mamá! IQuián es esta gente que ha venido!

Unos amigos, hijo mío. Dicen que te quieren mucho, no les

tienes que temer. Mira, hijo mió, ahora vas a estarte quie-
tecito, jugando con esta banderita que dejó tu padre. Tá y

yo jugaremos al escondite, yo te vendaré los ojos y tú ten-

drás que buscarme luego. ¿Te gusta?

Si, si, mamá. !Qué divertido será!

Yes, asi...Ahora tienes los ojos vendados y te pones detrás
de este biombo hasta que yo te dé la señal de empezar. Y

si, por casualidad, cuando te quitaras la venda¿ no me en-

centraras, no llores, ni te disgustes. Estos señores tejíquie-
ren mucho y te van a dar todo lo que necesites. Yo no puedo
hacerlo, ya, porque en esta vida no puedo defenderte más

tiempo. Te quiero mucho, nene mío, pero no puedo seguir a tu

l^ado. Anda, hijo mió, corre a esconderte, y espera...

PINKER.'

SHAR.-

SONIDO:

!Butterfly, Butterfly! ¿Dónde estará? !0h, se ha matado!

!Es horrible!

Vámonos de aqui, Pinkerton. !Qué espectáculo tan cruel!

!Pobre Butterfly!

Dr.-

I

Dra.-

con la trágica muerte de Butterfly termina la ópera de Puc-

cini del mismo título, y termina también este programa ex-

traordinario de "Valada de Opera" que pone fin a la radia-

ciÓn de esta emisifc, realizada por Bedro Voltes. El próxi-
mo jueves, a las .4f.30, sa iniciará la transmisión de "IIHA"

revista musical d^"Radio Barcelona", igualmente dirigida
por "edro voltes.

"lira", revista musical de Radio Barcelona.

SONIDO: PARSIFAL
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30NIIX).-

LOCUTOR.-

SONIDO, -

LOCUTOR,'

SONIDO,-»

LOCUTOR.'

SOHIDOt-
♦

LOCUTOR.*

aONIDD.-

LOCUTOR,*

LOCUTOR,-

SONIDO.-^
LOCUTOR.-

SONIDO.-

OAset "BmUttelljualant#", que ee U lintenfe del pre-

grema.

Radie Barcelene preeenta, cerne de oeetxuaUre, tedea loo

martee^ e lee clnoe de la tarde, eu pregrama, "Sucéaos

del Uimde»,

Sigue eintenía.

Narración de lee x&ae deetaoedee repertajea de actualidad,

Cen laa veeea del cuadre eacdnioe de Radie Baroelene, -

que actua Baje la dirección de Armende Blanch,

Peatrerea oempaaea de aintdia,

Segdn guldn dejlgpiial Tarfn Igleaiaa.

Udahcàa de la papular aamha **RÍe'',

Seguranente tedea lea redieyentea canecerán lea pegedl-

aea cempaaea de eata nüeica que ae ha aaeraade infinitos

Tccea a tedea lea altaTecea del inunde} eata música

aimheliaa el neiabre de una gran capital americana, (pe

eatea dina eatá en el primw plana de la afotualidad nun-

dial.

Sube tena de la líueiea de «lie**

|Rie de Janeirel

Sigue múaic^^^^ ni ene diaee

3in esta gran urbe ae ha deaarrellade un auceaeattrágl*-

gioe y curieae, cuya pretageniata principal ha aide el

aun indefinide ganater Jeae da Céata Reaende, cenlcide

tanbien can el apede de "Carne Seca* « Suceéiá,

huaica del diace "Rie*, pea y al final empalma cen eftsc-

tea da un tirata# an plena calle, tirata# baatante in-

t<»i9e. Beapuáe, aileneie.
vs
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VOCEADOR,-

JEVE POL,-

>GESfTK,f

OTRO A3EHT1,

JLEB,- .

% •.¡KiTv

Its ■'^■sfe'^··" 4
>»

. .

'«r?

«♦A n»itB**, diari» d« la tardet can la» ultimas na ti-

cié» de la» sueaaaa en la Arenlda dal Ria Braca, Ha •

side asasinada Baianc» al rlraX da Carne Saca,,,,««A
nal te*.

Ya han aacuehada ustedes. Las'perladlcae siguen tenier.

da meterle para Infarmar a aue lactares, Kasatras» Xc

palíela» tenemas que saber la que acurra» precleamec—
te» también par las di aria»,,,¿curiase? ¿eh?.,.,Crea
que padrlamas Ir tedas de Taramaa» y ya nas enterarlo-

nea per * A nalte* de la que aaurra en Ría de Janeir©.,
Haoenas teda cuanta astd n nuestra alcance,,,

Vigllames dfa y nacha,,«

¿Y a mi que me Imparta esa? La que ya quiera as la cepe
tura de esta ganster que se ast^ mafanda da nasatres .

Ulantras tanta me tiene sin cuidada qua trabajen a no.

Vean la que dicen las diarias» da Casta Resende»
cantlnua sin peder ser capturada, Y es mas» can absolut

libertad de mcTlmlentes» cerne le demuestra el hecha de

que en plene día» ae praaentara en el demlcllle de su -

rlral» Balane* y vemltara sebre date una ráfaga da pie-
tala owetraíiladaro. Loo nati o las qua aa tlanan an la To

lid a na ean del tada aatlsfaotariaa* y eatamaa par so»

ñalar qua carecen da fundamenta cuantas supaslclsneo se

hacen acerca de la posible deteneien de "Carne seeo*, -

Y nesetres preguntamos ¿ es que puede estar Ríe de JaneJ

re a merced de un ganster? qulsleramas que el Jefe do Pe

llolsà pera tranquilidad de lei^^^^udadanea» hiciera uno

declaraden sebre este partlculsr, LA LECTtT«A)
La paar ea qua laa dlariaa tlanen rasan. Carecen de fun*

demente tede le que ae refiera a su deteneien.



AJENTE.-

JEKE.-

AJENTE,-

JEFE •-

JOAD,-

JEFE,-

JOAO,-

JEFE.-

JOAO.-

JEFE,-

JOAO,-

JEFE,-

AJENTE,-

aOÍÏEO·'ïi^

LOCUTOR,'

JOAD,-

JBFB,^

SONIDO,-
'

PRESIDENTS. •

FISCAL,-

.3.

Per# n« tardará en caar,,,,,

^pangt que no tendrá nir.gunna plata?
Ea una careMsanada,

f

Muy Nien, Mlentraa naaatrea eatanea diaoutiendé, ¿que

tara haelfetída este crápula? Jugador de wntajat chwr.tüci
ta,e atafador,,,,juna buena pleaal

¿Be puede?

{Adelante! ¿(¿áe deaea?

Venía a preeentame,

¿Betá usted citada?

Ka aefter, pera cama oá que ma buscan,

{Ah! ramas un raclamada ¿Cáma aa ll«ma?

Jaaa de Caata Reeenda, conaoida también oama "Carne Secc

¿¿Cánall

{{Ehlf

Musica, Ün disco que ae titula, "Rampienda oriatalee», ,

Da asta manera cayi an peder de palíela, "Carne Secc",

Me^ar dicha, aa antregá,Pera escuchamaa la que dice

Señar Jefa da Palíela, Estaba cansada da regar par lúe

barr&adas extremas da Ría, Me aburrí# Ni el ^uaga, ni

mis negocias,,, inadal, tertbimi./ueanaadrai-'^^r
atra parta, ma daba cierta rarguensa al fracasa da la

palíela da mi ciudad. Unas añas de cárcel me iran bimni,

Inexplicabio,,..pera oanrenlenta.

Musica da "Ría", Deapuáa murmulla de gente,

{SllonesioT ¡Sllenoia! Puede oantinuar el señar fisool.

Este Minlstarla páblica, lamenta inolusa, na peder ser

mas stTtra en sus canclusienes. La apliacian de la ^«a

Ley deba de basarse sobre hachas csnoretss y pratades,

y astas na axiatan. Ni el oaaa de mea grartdad, cemc fuá
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aoNiix},-

J0 AOgi ••

SOÏTIDO- '

VOCEADOR.-

AGESTE.-

JEPK.-,

aONIDO,-

LOCUTOR.-

el eeeeinett de Bclane» puede pnlberse le eocl^n direo-

ta del prtoeesde. 3?u<t «n definitiva, en una refriega» r

la bala çue sarté al etra ganater ee ignara de que"píetela
pude «allr. ¿ü^na pueda ya, repreaentente del pader piíblt
oa hacer una aouaecidn definitiva? Par la tanta, vista* 1

hecha», y ©tenlendaxao oen riguraaa exactitud a laa misnec

partienda de la base de que al praeesada le fue acupadn -

una pistáis, en nombre del líiniaterla Fiecal, aalicita »

para Jaaa da Casta Reaende, la pena de aeie mesea de arre

ta mena», par tenencia ilícita de ama.

Müsica de "Rampienda cristalea».

Crea, oeñar Jefe de Pallóla, que na hay Juatiela. üated

aabe que nay un bandida, que tenga casas de Juega,.,,que

fui ya quien natd a Bakwia....{sala meaes de arresta!

iCdma ai ae tr«taae da un carteriataf......¡Para que una

. ayudo a % Justicio! j^ah!
Otra v«» la samba «Ríe*».

••A nalt«3,,.diaria de íi^tSrde...,can 1» fuga de la car-

eel de *'Carne Seca*....aun ne hace deoc diaa que fue occ-

denadf,..SA neite**

Eatamea igual,..ya tenemea a eate hambre en la calle y

dispuesta paro entrar en acolan. Clara, cama las tribu-

nalaa se partaran mal can di,,.,

Jaaa quería, en su hiatarial, una oendena larga. Cadena

perpetua,,.veinte afiés,,,alge que infundiera respeta.,.,

para seia raeea«,«,,se abuel un paca,,.,

y atra» vea p»ra noeatros Is busca y oapAura de "Varna -

Seca",

Sigue miisiea de la samba "Ria".

ni[ñ~~mDarga piFábariI~fT«épa, y na se tenían noticias ¿ol
9S
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JOAO,-

jíjkh;,-'

JOAO.-

J££S.-

SOKIIX).-

nSXiAL,'

g»n«t«r, y sus fecharía», ni aa hablad. Era otma ai

tierra ae le hubiera tragada. Un dia.,,.

O^Mla al Jefe que deaee rerle.

¿ii^uidn es? jHeabref Jeael....¿(<¿ud te trae per aquí?.
El arrepentimlente, aoñer. habrá uated viste que ya no

hay nada del vie^e "Carne Seca", Tenga neriai vey a ca-

aariae. ;¿ulere hacer las cesas legales. Me quedan cince

nesea y pico de cendena..,y venga a cumplirla.

Muy bien. Este está bien, Me hay que saltarse la ley,,.,
sine our^Xlrle». Ahera alome penga un eficie a la Car»

te de Justicia» y tu misma le llevas,,..

Müaloa "Eempiende cristales" Luege murmulle de gente,

Y este Miniaterie publica ne puede ser sentimental esn»
de

te hechas tan estudiada criminalidad» cerne les que &c

le imputan al precesade. Hambre de vida alegre» Jugo*

dar» chantaglsta««,,.una ficha oempleta. Pera per el es-

SOHIDO.-

LOCUTOR.-

^Y^te fuera peca» tiene en su haber una fuga

^/cusnde se hallaba en la cárcel» per teda le cual» esto
Ï'

mlnieterle fiseal» sellcita para Jeme da Cesta» la pena

da veinte añes de recluslán maytr

í-'iXpi~"'Se1gsRg.

aOMiDO. -
LOCUTOR.-
SOMILO.-
LOCUTOR»-

SONIDO,-

I Terrible fdésea la de Jeae da Oestal Cuanda se presente

velun tari amen ta para cumplir una larga cendena» las trl'»
I»

bunales Is apliosrsn si láinims castiga» al que ne se e.vi-

ne» pera cuande ya después» quise penerse áentre do lo

legalidad» oayá sabré él» el peae de todas sus errereo.

sinttnia» itaK|í Driis» "Embttsllamlmate"
Eini escuchad# " Sucesos del Munde"
Sigue sintenia.
Narraelam'^de^-te'r mae destacades reparta jes de actuall·*
dad» eegun C}xi4a de H anuel Tarín Iglesias,
Fuerte en sintenia.
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(liíüSIOA: "BON JUAN»» - PUNBE)

LOCUTCRAí limOMES SONORAS»

(SUBE MUSICA - CESA)

LOCUIORAí B1 programa "Imágenes sonoras", álbum de imágenes de ayer, do
hoy y de siempre, mskàxssaagassa^ es original do Florencia Grau
y se transmite todos los martes a esta misma hora, Ea iraágen
n® 57 de nuestro álbum, lleva por título "ITiETIpy-BOY»' y será
interpretada por el cuadro escénico de la eí^sora, bajo el si-
guíente reparto:

LUCRECIA,...
TIA MITZI
A-i-tBSC* «•••*••»«*••*••

ROBERT,
NARRA.BOSf

í s - \ C
- 0r^:Ím í. Hl

w ..

BIREOCIONí mmu) BIANCH.

(MUSICA S PUNBE)

NARRABÍ®:

LOCRECIA:

ALSX:

LUCRECIAS

ALE2C:

LUCRECIAS

ALEX:

nJCRECIAs

ELEX:

LUCRECIA:

ALEXi

LUCRECIA:

A los tres años de m marcha, regresé áB± de la india Alexander
Brandt y su primera visita fué para Lucrecia, Le traía un regar-
l05 un regalo di^o de ella y de la TOfarY^sxxBjaEscm jungla. Un re-

galo que sélo una mujer como Lucrecia ora caï)az de aceptar. Muy
envuelto en algodones, el ©2q)loradür traía,.• íSeílores, que
ver lo que traía Alexander Brandt!,.,

(SUBE MUSICA MUY BRBVMEtíTS - SUI'íflE)

(alborozaba ) lUh tigre! !0h, Alex, ojne maravilla! ÍQue precio-
sidad!

¿Es bonito, verdad? lYa sabía yo que te gustarla!

¿Gustarme? íMe entusiasma! lEres genial. Alese!

Yo no, Tá eres pjenial, A ninguna mujer, sino a tí, se le puede
regalar un tigre sin que se muera del susto,

lUn tigre! ÍY qué tigre, Alex! íParece de terciopelo! ¡Es blan-
dito, caliente, como una bola de lana dulce! lOh, que delicia
do aniraalilïo!

Quien te oyera, pensaría que estás hablando de un falderillo
cualquiera.

Será un falderillo pora mí, ya lo verás.

Piensa que crecerá. Que crecerá mudio, (CON ALGUNA BURLA)

Entonces, será un perro de lujo. Nadie tendrá otro más origi-
nal ni más hermoso.

Si no te conociera tanto, pensarla que estás loca.

Si no me isonocieras tanto,.. me habrías traído, en lugar de un

tigre, un ramo de gardenias. >
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ALEX: ïienes razan. He vivido tres anos entre Indios de todas clases

y te aseguro que ninguno ora tan salvaje como td.

UJGfiBCIA: Supongo que yo del)iera enx"adarme, poro no me onfado, porque ya
sS que,en tus labios, la palabra "salvaje" sigaifica el mejor de
los cumplidos#

ALEX: Significa mucho mds y tombián lo sabes. Significa que mo vuelves
loco, por tu salvajisno, precisamonte#

LÜCKiSCIA: IPor favor, Alox, no empieces otra vez! Pensé que esos tres años
vividos entre indios, tarántulas y elefantes, te habrían curado
de tu absurda pasión.

AiiEX: ¿por qué absurda? .

LdORJáCIAí porque yo no quiero casarme, ya lo sabes# Y monos contigo, a quien
conozcp des(te que los dos andábamos a gatas por ahí#

ALEX: ¿Y no os mejor así? Bs , creo yo, la dnica fcrma de evitar sor-
presas.

LtrCRBOlA: ISi en las sorpresa* n?eside, precisanonte, el encanto de las co-
sas!

, /F

ALEX: ïe gustarla, supongo, casarte con un chalado que jugase a los ban-
didos por encima de las ^esas, ij|

LIJOHJÏK3IA8 IQuien sabe!... De cualqi^er manera, tá y yo no podemos casamos,
Alex, somos demasiado amigas y^ni'"nuestros defectos ni nuestras
cualidades, podrían sorprendemos.

ALBX: lY dale con las sorpmsas! ¿Ho serd, más bien, que has admitido
algdn otro explorador en esta selva virgen que es tu corazón, lu-
crecia?

nJOHBOIA: No, Alex. Mi corazón os un trocito do jungla completamente deseo-
nocido y absolutoíaente desi)oblado,

ALEX: Cuando te decidas a colonizar osa tierra yeiwa, avísame,jjuci^cia.
ïe he querido y te sigo queriendo como im imbécil: no lo puedo
remediar#

HJCRECIAi Yo te aprecio mucho, pero no te quiero. Ni a tí ni a nadie# ïïaa-
poco lo puedo remediar. Regresa a la India, Alex, Oreo que aquel
ha de ser tu aiabionte#

AXiiiX; ¿Bs una orden, mujer?

lUORBOIA: Al hombre que escuciió d© cerca el rugido del tigre, fuera absujo-
do darle órdenes. Bs más bien un ctjusejo, inBi>irado &a. la mejor
de todas las intenciones#

AiaX: Te lo agradezco, Lucrecia, y es probable que lo to:ae en cuenta,
sobre todo si ta no te decides a quoroxmie un poco,

LUGRBOIA: No confíes en esto, Alex. Te iie dicho un millón de veces cue no
quiero casarme•

ALEX: Un sólo sí, le podría a tu millón de negativa.s#

LUCRECIA: Es inátil, iilex. Yo spy feliz aquí, en mi cascs:ia que tiene algo
de palacio y algo de cabsña. íSstcy a ^sto i>0rdida en este jar-
din Icástico, inmenso, que parece vna jungla en pequeño,

ALBX: Sí que lo parece, sólo lo faltan unos cuantos monos brincando
por las romas y un par de cocodrilos asomando ais oscamas a flor
de estanoue.
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LÜCRSCIAí

ALiX:

IUCRI3CIA:

AWi

mORSClAí

ALBXt

liJGiüCIA:

ALKX:

ii/OKlSOlA:

ALm

LÜGR3CIAX

Amxs

liJOHiSÜiA:

Alia:

LUCRECIA»

ALEX;

LUCRECIA»

ALEX:

Cierto, Ror de pronto, mi ¿juiigla ya tiene un tiíitíi?e, por al¿o
se empieza ¿no? ¿C<3cio le llamaromos, Alez?

¿A quién? ¿A mostro primogénito?
Ho: al tigre. ILlírale que liado es, dormido en mis brazos!.,..
íYe sé cómo voy a llamarle!

¿l)ormil6n?
No, Le Haaaré ¿5»© gusta?

»kOIOO/f¿

Si, Si^úfica '♦aáihacho íiñdc?*- Es un nombx*© simpático. Ojalá se
te hubiera ocun'i|<|p algi^ vea llsmarme asi.

lOhy Alex, que peéfedo ods^! ¿Quieres acabar de una vez con tus
insinuaciones? "

-

I "Pretty-Boy^M Supongo que será él quien monopilice tu vida de
ahora on adelanto,

IPues clai^o! Mira: acsáx mandaré hacer para "ihíetroy-Boy" un gran
cercado al final del parque, donde pueda pasear a gusto y mover—
se sin ostroclioches y ksaihgK hasta correr y brincar, si le vio~
no on gana, ¿fe pareco bien?

ICQ) Muy bien, loro croo que deberías advertir a las visi-
tas. Los rugidos de "X^retty-Bqy" poàríen,.,

(SJitóA) Yo nunca tengo visitas, Alex, Sólo mi tía Mitzi comparece,
do voz en cuando, por estos andurriales, iSs la finica persona que
transige con mi manera de ser y de vivir,

IPobre tía Mitzi! JVaya susto so llevax'd cuando ai^srezca por
aquí!

No, porque ♦'Protty-Boy" no saldrá nunca do su cex'cado sin mi
pexmiso, Le lo ensenax^ a la tía Mitzi, pero desdo fuera ¿sabes?

feago la irapresién de que jamás te hicioron un regalo que te im-
px'osionara tanto.

Desde luego, Alex, Ya te he dicho que ox^es genial,

SÍ. Será por esto, axpongo, quo no has querido darme ni un mal
beso de gratitud,

¿l/n beso? Ahora mismo te lo doy, iiijito. frae acá la nariz..,.
lAsil (HUMOR DE UN l·lJWfE BiSSü) íYn está! ÍGracias por "Pretty^
Boy", Alexl

No vale la pena, mujer. Cuando vuelva a la Indida, te enviaré
una docena de elefantes para que vayas ambieaittjndo tu pequeña
jungla. ¿Hace, Lucrecia?

OMiíSIOà:

NARRADOR: "Pr^ty-Boy", a quien Lucrecia mimaba lo miaao que a un hijo,crecía hermoso, reluciente y feliz dentro de su"cercado lleno
de pinos y castaños de indias. Ella pasaba junto a "Pretty-Bcy"la mayor parte de sus horas y la fiera acostumbróse a su presen-
cia, hasta el punto de lamerle las manos y dormir con la cabeza
en su regazo, ni más ni menos que un- dócil falderillo,.,

(SUBE MU,a:CA - VÜEWE A JíUNDIR)

"Pretty-Boy" amaba a Lucrecia y era, a ^ vez, ol sólo aaor que
alentaba en el corazón de la extraña mucixacha. "Pretty-yBoy" sen-
tlase, a un tiempo, favorito y rey y su imonsa,,ventura se vol-



vía luz dentro de sus claros y penetrautes o;Jos...

(SÜBB MUSIGA - vusura A MJMDIR)

' (3)

Y un día. cuando ya "Preirty-Boy*' era todo un caballero, cos^^are-
ció la tía iAitzi ccai su et^LTio ••teilleur*' color cretaa y su no me-
nos eterno citiarrillo ^sxk en los labios. m » ^

Mlïai:

lidORSCíIA:

SiíITZIí

lüCRSClAí

ñTSZLi

lUCHBCXAs

MIT2IJ

LÍJCHS02A!

MITZIí

IZJCHSCIAs

MUZIí

LOCRBOXAs

MIÏZI:

ÜJORSGIA*

MlTZIi

JUORiïCIà;

^^^^ARHADORs

lAy, hi^a, siempre salea con una extraviigsacia aueval lA buena
hora vengo yo si llego a saber que tenías aqal a este anlaaledol

"iíretty-Bc^'^ no es un enixaelejo, tía# Bs una fiera encarfedora
y educadísima# Munca me ba dado im disguí^o ni me lo dará*

Eso no lo sebes td» Iioo animales sieiiÇ>ro son animales, Y si en-
cima son salvados, no te digo nada,

ISontoríasl Este se he criado como un reidero y es un fá3.d©ro,
líense, tía Mitzi, (p.e ya voy siendo una solterona y es fuerza
que tenga algiín bidio a mi lado. Sólo que, como soy un poquito
original, en vez de un loro, tengo un tigre,

libáis loca, vhija mía, local l;ío s© cóiao puedes dormir en paz con
es^ bicharraco a cuatro pase® de tiA alcoba.

El cejpcaào ú0 "|retty-Boy" está hecho a pnueba de sustos, tía.

ïiohOTre^^^hasta por onciaa. Conque, no te preocupes.
o.

Si tuVii^s^Varios hijos que te dieran ^eira, no perderías el
tiempo eh^tales desaliños.

Hijos, puede tenerlos Mástsmiscssisais: cualquiera.
En cambio un tigjca, no.

tía Mitzi,

IVerás tií ©1 rapS5)Olvo que le doy a ese descastado de Alexander
Brandt el día que lae le ImxàsSL echa a la cara!

Un poco difícil te será, tía. Hace varios meses cue regresó a la
India,

Por tu culpa, mpengo.

Eso dijo él,

¿Sigue enamorado de ti, verdad? Debiste casarte coa él, lucn?©-
cia. Está casi tan loco coaao tá y vuestro matrimonio hubiera ói-
cto la cosa mejor desorganizada de este mundo.

Yo no cpiero caaame. D© sobra lo sabes, Al menos, de sobra te
lo he repetido.

Haces mal. ^ quisieras croonae, niña, yo,,.

Poro no quiero creerte, tía. Hi quiero casarme ¿sabes? iEunea,
nunca, me casaré í

HUBICA s

Cuando el hombre propone. Dios disponfi. Poro ai propon© la mujer
es SzoiSa el niño «Sros qui€«i dispone y entonces, las cosas se
smayiáaBsax complican sesasiblemente, Todas las fortalezas se de-
rrumban, algiín día, y tambiáaa Lucrecia, con todo su salvajismo,
su originalidad y sus extravagancias, le llegó la hora de aicum-

•

(SUBE MUSICA - VUbVE



MIIZI:

liUCRECIA:

MITIZiSt

líJCRSOIAï

MUZI:

LUCRHÏIAt

MIÏZI:

¿Si^'iiQS empeñada en que nunoa te casarás, Increcia?

lAy, déjsme en paz, tia!

k:?)

¿Sfe el casador, verdad, quien tiene la culpa de tu melancolía
y de tu mal ñumor? Adiviné que iba a ocurrir esto en cuanto 1©
vi aparecer eri ©1 portal, la noche de la tomeata.

jSres muy iistai- tía Mitzi, I Demasiado lista!

Bueno, bueno, te enfados. Ya háblaremoa de esto dentro de unos

días.

Hablaremos de lo que qtiieras, tía. Pero áiora, déjeme tranquila.

Sscudia, Lucrecia» ¿no te perece que debieras darte: una vuelta
por el cercado de «IrTetty-Boy"? Desda que estás enaaorada le
tienes abandonado y el pobxecito languidece. ISi vieras que
pena rae da!

LOCRjaoIA» lY si usted viera que yo no tengo el ánimo para tigres, tlal
ÍPero, no oisstante, conste que no estoy snoaorada del cajcaador!

Müsim»
«MnWMM»«««K«i

/HAJRTülDOR» Peib si estaba enamorada del cazador. Y ©1 cazador de ella,
Al iienoa, eso opinamos nosotros, Y para algo somos casi tan lis-

tos lè^ tía Mitzi.. •

ROBSRir» {Siempre había soñado una mujer como tú, lucrecia! lY
no podía encceitrarlft en parte alguna! Ahora que la casualidad
te ha puesto en mis bracos, no te dejará escapar!

IDORSCIA» ¿ladras acostumbrarte a vivir, solo coiimigií, en ecsta ¿luagla,
Robert? HO me gusta la sociedad. La detesto,

RÜBBRTí Oísrabién yo. Por eso ando siempre por bosques y montañas, esmina
que te chaina, buscando.., ajl¿o que hasta ahora no iia sabido
tjgté ora. Un lugar como este y ima mujer como tú,

lilOSECEAí ICii, Robert, c6mo ae reirá mi tía Mitzi cuando lo sepa!

ROBERT: Déjala que se ría, mujer. Me ífista tu tía Mitzi ¿sabes? La in-
vitar®aos a pasar con nosotros algunas tissiporadas,

lUOR^IAí lío te j^uresí ella a© invitará sola. Siempre lo ha heciio,

ROBBlíTs ¿Y "Pretty-Boy^S Xucrecia? ¿Qué hartos con "Pretty-Boy"?

liJCRBdLA» Pues dejarle donde está ¿no te parece? ¡Ü parque es de sobra
grande y el espacio ç^e ocupa su cercado no nos hane falta,

HOBBHT? Bs que... yo tengo celos de «♦Pretty-B<^", lacréela,

láJCRBCIAt !Por favor, Itobert, no seas niño? ¿Oémo vas a comparar el amor

que te tsmgo ai amor que le t®ago a él? ¿lío ccm^rendss que es
absurdo?

ROBSRTi Itiede que lo ^a, todo caso, sabido es que el aaor está he~
cho de absurdos y de contrasentidos,

IXKJSBOIA: Ho puedes pedirme que te eche a^'Pretty-Boy*', Robert,

ROBERT: ¿Y si te lo pidiera?

HjCRBCiAí ¿NO será que le tienes miedo?

ROBERT: No, ¿cémo voy a tenerle miedo a un tigre si no te lo tengo a tí'



(7^¡^iíb) (6)
lAJORSOIAï Batanees, no veo la necesidad de que le echemos. Bs infantil

que tengas celos de él, sobre todo ahora, que le tengo casi aban-
donado, pobrecito» HB

ROBERTI ¿Abandonado? ¿Por qué?
LOCRBOIAí Ro tengo tiaapo más que para quererte y para pensar en

ti. En nosotros, Robert.

ROBERT: Bntonces, puedes dejar a "Pretty-Boy" en su cercado.
Hasta cierto punto está en su casa. Y ^ te empeñas, hasta te
dejará que vayas a visitarle... una vez al mes.

HOBBRT: Gracias, Robert, Creo que, ccm una visita raensual, "Pretty-Boy"
se dará por satisfectio.

(MSD8A:

NARRADOR:

liJOREOIA:

ROBERT:

MITZI:

ENCRBOIAs

Pero **Pretty~Boy" no se daba por satisfecho, asstaba bien acos-
tumbrado, demasiado bien acostuiiibrado, y la indif©reacia de su
ama era una puñalada en la carne viva de su corazfin.^Dla por
día, "Pretty-Boy«< perdió aK2C8@a8El±fcSD£±x su alefíría. Ya no trepa-
ba a los árboles ni acudía, presuroso, a la hora del yantar.
B1 pobrecito estaba enferrao de nostalgia. O tol vez de celos.

(aiJBE MUS [LVS A PÜÍÍDIR)

Una vez al mes, ñucrecia iba a visitarle del brazo de su futuro
marido, y «Pretty-iBoy*' la recibía con su mirada triste que, hora
tras hora, se le pWía" trágica.«.. Pero Lucrecia era demasiado
feliz para i{r«j>.r«iret reparar en menudencias y no se daba cuenta.
Y nos preguntamos nosotros: ¿si un hcmibre tiene celos de un ti-
gre, por qué no puede tener un tigre celos de un hombre?

HJSIGA:

íinalmente, un amanecer de Octubre, ssDOsassscma; Robert y Lucre-
cia se casaron en la iglesia del pueblo más cercano, Pué una
ceremonia breve, casi sombría, ccsao corresponde a dos seres qitó
detestan la sociedad.... A su regreso, imt la tía Mitzií les di6
la enhorabuena en el portal. Y esto Mé todo. Perdón: no fué
todo, porque Lucrecia...

¿ïe importa que veya a ver a "Pretty-Bqy*% Robert?

¿Justamente aiiora? IVaya un caprichoI Pero eïi fin, si tu quieres,
vaiaos. Te accg^año.

Yo también. Si me shar^wr dejais, claro.

Desde luego, tía. i Dios mío, que a>mitival iGtialquiera diría que
temeis algo! lVamos, vamos, miedosos!

MUSIQ/i:

NiUlRADOR: "Pretty-Boy" agazapado ^fi/pie de un aá árbol, tenía la mirada
hosca. Una ^rada que Lucrecia no toájá: había visto nunca en sus
kK ojos que, de puro transparentes, parecían de cristal... Al
verla entrar en su cercado, ccai el rostro radiante y el menudo
ramo de azahar en las manos, "Pretty-Boy" levantéis lentamente
del suelo y con parsimonia, con mucha parsimcmia, fuése acer-
cando a Lucrecia.....

lUCRBClA: Buenos días, "Pretty-Boy": vengo a verte porque soy muy feliz
^ sabes? i Muy feliz! Que mirada tan extraña tienes... Ven, "Pre-
tty^Boy", ven con tu molta,., ¿Es que ya no me quieres?...



ROBSBX:

MiTZií

ROBERO?!

MITZIt

(7)

liAHRA]X>R}

ALS3CS

MTDZI:

ALEIX:

MITZI:

ALSX;

MIT2I:

ALIX:

Mira:

ALEX:

Mira:

NARR/^DORs

locutora:

' c>

1

C£i

O ¡a» ;

/ /
■ft.-.

tLacréela! {Ten cuidado!

1 Lucrecia, Lucrecia! {Apártate, pronto!

(RISAS m LUCRECIA)

{Lucrecia, sal de ahí! ¿No ves que..,?

{Lucrecia, Lucrecia!•.• {i Lucrecia!l

(SE BscuaíA w mmm rugido y un alarido d^ Lucrecia ,

AMBAS COSAS A UN TIEMPO - EN SEGUIDA,
ÍIUSIOA: - FITNDE)

Pasados casi dos años, do nuevo regresó de la India KJaOtíliQÜiXX
Alexander Brandt, Pero en la casona del monte sólo halló a la
tía Mitzi, con su eterno "Ifallleur** color croma y su eterno ci-
garrillo en los lahios...

¿Qué le pasa a Lucrecia que no está aquí? ¿No se habrá casado,
verdad?

SÍ, Alex, se cesó. Hace casi dos años que se casé,.,

{La muy ingrata! Siempre decía que...

(CON UN SOLLOZO) í tSi, Alex, si supieras! ¡Fué horrible!

¿Horrible? ¿ouó es lo que fué horrible? {Diga, diga, usted!
¿Donde está "iretby-Boy*'?

Le mataron de un tiiro,.. al guarda de la finca ¿sabes? {Pero
lo otro no tenía raaedio! lYa no tenía remedio!

{por Dios bendito, tía Mitzi, expliqúese! lEsgilíquese usted!

(CON TOZ ILQRC^) Jucrecia se casé, con un muchacho que un
día, casualmente, llegó a esta casa... Era un cazador... Lu-
crecia se wbssssjs&sí enamoró de él como una tonta y se KMgMMinr

casaron un día de Octubre, al amanecer... IXirante el noviazgo,
"Pretty-Boy" fué languideciendo, Lucrecia le tenía poco menos
que olvidado, Al regresar de la iglesia, el día de la boda,
quiso verle y entró en el cercado,.. {Oh, Alex! {Parece que
la estoy vivido todavía, tendida en el suelo, con su ramo
de azahares ensangrentados entre las manos!

!Tia Mitzi, por fabor!,,. {Acaba, tía Mitzi!,.,

Cuando Lucrecia se acercó a él para acariciarle,., {oh!... (UN
XSmSQS SOLLOZO)/// {"Pretty-Bcjy" le hundió la zai^a en el
corazón!....

MUSICA: 1

oyente
Y ahora, cuando ya hfef terminado ya, nos damos cuanta,
amigo» <3.u.e la que acabamos de relatarte no es otra cosa que
una vulgar historia do celos,

(MUSICA: "D(m JUAN" - PUÍÍDS)
Acaban Vdes, de escuchar la imá^n n®' 57 de nuestro álbum "Imá-
genes señoras" - El guión es original de Florencia Grau y ha
sido interpretado por

El progrsBua "jjaágenes sonoras" se transmite todos los martes
a esta mi sma hora.

(SUBE MUSICA - PIN DEL lílÜGRAMA)
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8, —MAT>AGrA^ l?*- El Olub Deportivo ^'lalaga ha ficMo para la

Pròxima temporada ai jugaclor argentino Osmer, que la tepporada pasada
actu'o de extremo derecha en el Bspañol de Barcelona, por un tiempo-
de dos años, Asimlamü ha suscrito'.tlcha por el Malaga, por tres años,

-jt
■

.

el defensa del San Afidres de Barcelona, Hubio.-AllFII,,

IP

DE JMlIjEíOj 17*-. el vestuario urugu^o despuea de

finalizado et partido contra el Brasil, el a mbient© era electrlaanre,

En el, momento de reunirse al regre-sò del terre o de à^^ego, los duga-
dores uruguayos entonaren su Mmno nacional iniciad.por el embajador
de su pals en el-Brasil,

'

lüentras tanto en el vestuario Carioca nc Piaedé describirse

xa desolación que reinaba# Baste decir que tudoa llcrban emargamafite y

el suplente -^dtosinho, tuvo que ser asistido por los médicos de la

selección al--ser victima de una crisis, nerviosa.
'

Bq seleccionador brasileño Fl avio Ooats, queien acaba de

lanzar^ su candidatura a concejal, paseaba cabizbajo, sin poder compren

dar lo sucedido.-r-ATFIÏ,.

10.•— «-.«SIODI JálEIHOj 17.- las recaudaciones registradas

en el Gawpeonato'^naiei de ^utbol se elevan a

56,560.300 orucoiros,. s€gun informaciones pertioulárea,
Bsta importante suma constituye el record en la disputa

de la Copa Jules Rimet.
la mayor recaudación Por partido fu'e la de ayer en el

estadio de maracana, en el partido Brail-AUruguay, S© hicieron

en taquilla, 6,262.259 crucéiros. Bsta cifro viene a ser

considerada como un record mundial en los espectáculos futholisticcs,-.

aïíFlT,.
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11 .——Rio Dl J.hNEI]Rü,17«~T a decepoi'oD causada e-ntre la mesa

de afioioïíadcffii ai futbol eu el Brasil, es de prcporcionea do imaginables
Coü tai motivo ae ban registrado escenas que reveían el arrai-

gado con vencimiento en el aims brasileña, de que el equipji carioca aer'i
campe'on del mundo. T,a certesa en este sentido desainaba a todos y el

triunfo merecido del Uruguay» nadie ba tratado de discutirlo.
Hasya aitas borfia de la nocbe considerables masas de miles y

miles de espectadores que a sistieron a la derrota de loa colores del

Brasil, deambularen-cabizbajos por las callea de la capital, Muobos
de ellos estaban sentados en determinados lugares, como frente ai teatro
municipal y ante el estadio de Maracan'e, llorando desconsoldamente.
Muchos de ellos, tiraban las sePrentinas y loa s acos de confetti, al

agua, Brsn los elementos con que Pensaban festejar la victoria, espe-

rad» desde-baca largos añ os.

En esa gran masa de aficionados el sentimiento era el mismo.
Una amargura profunda y le. severa cr'itica para los jugadores brasile-
ños, que no snPieron enfrentar a loa uruguayos bn j^i^o de mayor aaipera-
oi'on y que descuidaras el mareaje, cuando ganaban por un gol de ven ta j

Bata derrota brasileña provocsr'a seguramente r e percusiones
en loa cuadros dirigentes del futbol nacional carioca, para ios que
ye comienzan s dirigirse "la torcida" con llamadas a los diii gantes, de
la O on federad'on Brasileña de Deportes, a cuyo respecto circulan rumo-

res "vinculados a la venta de entradas", por cierto muy poco lis(^ jeras
y que tienen bastante gravedad»

'

Incluso ba llegado a circular una noticia aun no oonflimada, de

que uno de loa directivos esta detenldo,-bLFlE.,

m-

12,- MlrAíí|l7.-T,a federaoi'on itali^oa de baloncesto b» de-

cidido no participar en el campeonato del mundo que ae c e lebrará en

Buenos Aires en el pr'odmo mes de octubre.-aLFII:,,

15,—-HüLtTfOOD,i7«-Biddy Garc'ia ba vencido a fíaroldDade,
Por abandono en el ll asalto, en combate a l2.-«aLíí'XL,



R.M.E. i7.7.50, agencia ÁIFIL. ^

u'

19 — Sao Paulo, 17.- la prueba internacional ciclista

disputada en esta oitsiad ha triunfado la Argentina pormedio de

su representante Robert Guereiro. Partioiparoncorredores del Uru-

guay, Portugal, Brasil y Chile,~ AIFIL:,,

2 0 Montreal, 17,-. A^gtraila elimino aiCanada en las semlfl

na la^s de la zona mori cana de la Copa Bavis,
Pranh Seigdman venció a Má. nden por 6-1, 6-2, 6-3.,

Con asta victoria jqgaraia finaioontra Mejioo,-

21 — Riofáe Janeiro, 17»-^ Loa medioos^dei estadio de Iffaracana
han c^ottunícado ayer, con ocaa on del partido Uruguay-Brast 1, (pe
han asistido a-169 personas con-ataques .de his terismo y otros
trastornos. Seis de ellos han sido trasladados ai hospital en

grave estado,- AiiFli,^ 1



TIRO NACIONAL
HORAS DE OFICINA: DE 5 A 8

REPRESENTACIÓN PROVINCIAL

CALLE ESCUDILLERS, 5. 7 Y 9, PRAL.

TELÉFONO 17 4 7 5

BARCELONA ACTIVIDÁSES DE LA EEPHESETTTACION DEL

TIRO NACIONAL El·I BARCELONA

EL notaoiW tirador D. José Romeu se ha apxmtado un éxito en el tiro con
arma corta de guerra al obtener la plusmarca de este arma con un carton de
98 puntos de ly balas a 25 metros sobre el blanco de 0'50 milimetros.

Para los dias 23 y 30 del corriente hay anunciadas dos tiradas,mía con
fusil calibre 7 milimetros al Dies centrado y otra al tiro al Jabalí en
plena carrera con pistola o revolver bala de plamo en las cuales pueden to-
mar parte todas las categoria.s de tiradores de esta Representación»

14 Julio 1950
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a
Q AVENIDA JOSÉ ANTONIO, 662, 1.°, 1.

TELÉFONO 23761

S'AG ARO

HOSTAL DE LA GAVINA

TELEFONO 23 (SAN FELIU DE GUÍXOLS)

II

T 0£mm>iéí

iu brlll&nte lnioxlpoi.011 %ue ii»ii t^xhíI íc le? Corjouxeoií £*lg53Cilf
y Oi&proüsrii» «íí hn Titt© « tiaentstif 00a la ée nweitro Jsspeoa naoioael

?eáro Ksiip iiuc, repuesto ya ée su leeliifa, hs roinuásio «as

tos ée8«e fesoe irnos ^Igs. Sste aotlolf tiene un toble ralori el ie

oonstetcr 91 total ra stab leo iRiento y el <le inorsaantex extrrsoráins-

rissente el inter#3 de aià»os oonouraos.

Tanto iíXL S'Agaro ooeo en Omi¡xoéén se emfSxi dando loa últimos to-»

«ues s Is ergeiiiesoisifn, no aol€«ent-e en lo nec® xeierencia e au s#-

poeto tlfonloo sdn^ adesaj^s s loa sotos y d$#s^|os >!.»« se oelabxari^ en

honor ie los pírtiolpanates.

SOL 03SÍ*n?o de Is ooia!>et.ioii^n tení^rtioc de 3»ASsrí^ ee^ iwSslSdo

psrs el íaeTfts, dis 20 del fotusl y m taïalnnclBfn previ «t» el dia

23t 9«pagçn«o el tomso ta CsiKproü^n r-1 siguiente ¿íls, 26 del oorrian-

ta, poro flñalisr el doslnco, dig JO,

17 3^011© 1950.
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SBTTONIA : FESTIVAL EE CUERDAS
BREVE Y DESCIENDE

LOCUTORA

Se encuentran etljí el aire FANTASIAS RADIOFONICAS

LOCUTOR

UNA PRODUCCiai CID PARA RADIO

GONG
SINTONIA : ORION

BREVE Y FONDOS
LOCUTORA

INDUSTRIAS MARCA S.A, presenta a ustedes su emisián
LO TOïvIA O LO DEJA como un saludo que a todos dirige
su excelente D.D.T, ORION el mejor Insecticida del
hogar.

SUBE SINTONIA - DESCIENDE

LOCUTOR

?Le preocupa el calor?

LOCUTORA

Un poco porque es muy molesto
i ■

\

LOCUTOR ''
'

Si es x7erdad,pero no me preocupa mucho si hace
referencia a los insectos Mientras exista
ORION por mas calor que haga los insectos no sobre-
vivirán ni nos molestaran.,,.

LOCUTORA

Porque no hay insecto que resista a la acción mortife-
fera del D.D.T. ORION

LOCUTOR

Un secreto que nos demuestra como se puede pasar
bien el verano junto al mar,junto al pinar,junto
a los estanques, sin temer ni a mosquitos,ni a

moscas ni a ninguno de los insectos hkkh capaces
de quitarnos el sueño en la mas bella"noche de
verano,....

LOCUTORA

Si quiere pasar un veraneo feliz sin contratiempos
importunos, y además asegurarse contra el peligro
que representan las moscas en las épocas del calor
emplee D.D.T, ORION el seguro mas eficaz contra
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los insectos.

LOCUTOR

Pero hay que advertir que es fácil una confusián
y no hay que confundir D.D.T, ORION con un insecti-
cida cualqi iera de los qu.e solo sirven para una apli-
cacidn determinada. ORION es un insecticida completo:

LOCUTORA

Si, por que ¡ORION mata también la polilla.

LOCUTOR

ORION tiene la máxima concentración del mas puro D:D,T.
y ademas extracto de pelitre.

LOCUTORA

A ello debe el ser un insecticida completo, ORION
por el D.D.T, que contiene es de efectos persistentes,
de efectos prolongados y por su extracto de pelitre
mata todos los insectos de un modo fulminante, iinpla-
cable, definitivo. ... !Ah,y lo que es mas interesante
es que no mancha y tiene un agradable periSume!

LOCUTOR

Eso interesa sobremanera a las señoras,,... Pero,
¡cuidado! no se deje sorprender por nombres retumban-
tes y propagandas de feria

LOCUTORA(RAPIDA)
cuando le ofrezcan un D.D.T. lea la etiqueta antes

de adquirirlo,

locutor

Todo insecticida que no lleva D,D.T. y pelitre no es
completo. Rechácelo, ORION lo fabrica la mas importanteindustria española de insecticidas.

LOCUTORA

La existencia del perfecto D.D.T. ORION íja costado
30 años de experiencia

LOCUTOR

Porque en la fabricación de ORION intervienen modernos
procedimientos para obtener D.D.T, de máximo poder de
principio activo y la mas completa destilación de
flor de pelitre.

LOCUTORA V

■

'
■ A

'

Para matar toda clase do insectos del hogar, use
ORIOR y nada mas.
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LOCUTOR

Y ahora pasamos a nuestro estudio para que puedan

escuchar la emisión LO TOMA O LO DEJA,

( EMISION LO TOiMA O LO DEJA )

LOCUTORA

Ya se habrá usted convencido que D.D.T. ORION le

evitará las molestias y peligros de los insectos.

Pulverice D,D,T, ORION si desea pasar un vere.no tran-

quilo /y feliz. Recuerde D,D,T, ORION.

Porque es maravillosa la forma de actiar del D,D,T,

ORION, contra los insectos. Por el extracto de peli-

tre que contiene, su rapidez asombra y por su D,D,T,

puro ,su eficacia y duración satisface plenamente,Con
el D,D,T, ORION no qi eda viv o ningún insecto,

D.D.T, ORION es el insecti|i(3,a de acción mas rapida
y efectos ims persistentes que se conoce, Pulveri-

zándolo sobre puertas,techos.paredes,ventanas,etc, no

solo elimina todos los insectos,sino que deja las ha-

bitaciones libres de tan molestos enemigos por muchi-

simo tiempo,

D.D.T, ORION se presenta en polvo, especial contra

las cucarachas y chinches, en concentrado para mezclar

con petróleo, bencina o agua, y en liquiob listo para

su uso. En cualquiera de sus diversas formas, D.D.T, 0~

garantiza la eliminación total y fulminante de toda

clase de insectos.
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jfBOGí<«i»u*; HOÜiTOOUD MCiíiiiUlí-
«nimciante: xioste.
Ü¿DIaO íU1í , ntoitee di» 18 de Julio c% las i.3u - 15 min.

SxMTuUÏ»; .üIT ivilb QjuS

iiocatoï: IHollywood- iaxcelonal

jjOcatora; IHollsrwood- jJaroelonal

ai(iUjji iJusiOí*

o
iiooator: Hollywood-iaroelona; üorre'de noticias, anécdotas y cariosida-des relacionadas con la vida cinematográfica internacional,
iiocatora: Un programa ofrecido por Galletas Loste,

xiocator: Uo lo dude, señora, iàl ntís ex^alBistí^ postre.

j'-

SIGUE
f ,

•

xiocutor: Existen machas clases de gallátas, "iuafía», de galletas "surti-
das o de galletas especiales para el tá o para el desayuno,

Eocutora; Señora,,, si manda usted a la sirvienta a comprar galletas
no olvide decirle que deben ser de la marca »»Leste»»,

*

Locutor; Mária LOste.., Surtido xiOste... Loste, siempre Loste, la nnrc»
de credito.i

Locutora: Loste,

Locutor: Lo son mas baratas que las dem^s, porque no pueden serlo debido
a su extraordinaria calidad.

Locutora: Lo reparen en su coste, lExlJanlas de la marca Losteï

Locutor; Los establecimientos de prestigio recomiendan a sus olientes
galletas de marca «»Loste»', porque con ellas tienen la absoluta
seguridad de no defraudarles.

Locutora: Li oste, ni moste; recuerden,,, galletas Loste,

Locutor: Galletas Loste,"' ^

xiocutora: Galletas xioste, Ï
xxUSIU» I

S;
ir-

Locutora: Señores oyentes.,, galletas xioste presentan há VOL, L« YOL
que tiene a su cargo los secretos a voces del programa, »»Holly-
woo d- Ji*reelona»»,
Oon Yds,, íia vozI

oOLxLu: »»S corazones al compás»»

jfEoiaiL: ¡Lello everybodyl ,,. Uuenas noches, señores,., riabla para Vds.
¿ir, VuL,,, y aunque la voz, en los Estados Unidos sea Erank Sin»
tra, 4® voz de este programa es el mensajero de noticias y cu-
riosidades relacionadas conel mundillo del cine.
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liüdiviliv: Todos se pregontan oomo me llamo; ?Joe? ,. ?3jawrenoe? ••• ?Iio-
nel? «lli ••• iíiste es el misterio del aào. Yo soy simpiemen-
te la voz... no puedo deoir mi nomibre, para que llegen a mi
toda oíase de secretos, relacionados con la vida cinematogr^fi-
ca mundial...
«tendón ai oorreo de esta noche...

ivUJSIC^ igg&l

ffljELlIJíI: idster... -üste soy yo- ... le hablaré de la estaniiia de «va
üardner y James I.®.son, en la oosta brava,,,

^1 parecer estos artistas no han dejado muy grato recuerdo,
james itason, hizo unas declaraciones muy desagradables a la
prensa londinense, -djo que en la costa brava, el paisaje es
bueno y la gente hostil,,.

Inaturalmente, la gente fue hostil..t ... ?Saben ustedes lo que
haoian? ISn oan Feliu, entraban en los cafés, bebian lo su^ro
y se marchaban dn pagar... hagta el extremo, que era preciso
salir a la calle y obligarles a abonar el importe de lo que ha
bian toma-do,., «1 parecer, el señor James Mason se creyé tan*"
importante, que hasta pretendía no pagar las consumiciones...

3Je la seductora «va Gardner puedo decirles que...fuma y bebe
mucho. Ella y sus compañeros agotaban diariamente sus existen-
ciaà de whisky e incluso las del Hotel, Oon el paladar tan en-
rarecido por aL alochol, forzosamente no debian encontrar la
obmida buena, que es lo que dijo también James liíison, al lie-
^r a Londres...

Moen por alli, que la película se titula y con razén, "El ho-
landés volante"... porque dicen que si Iv&son vuelve por allí,saldrá vola ni oJ

mUSICA; S1LEOOIOI3ES LE LOUIS LETE EH el fuerte

PBElvíIlJ: Dramas de Hollywood,
Sin duda habran leido ustedes la noticia que han publicado
los periódicos y revistas españolas, relacionada con el inten-
to de suicidio de Judy Garland...

Judy Garland ha estado al borde#«»de la muerte. Intenté matarse
con una navaja de afeitar de su marido Vicent Mnelli,,, Se
dioen muchas cosas de mlss Garland,,• Unos afirman que la dieta
a que estuvo socetida para adelgazar, la llevé ai borde de la
locura.

utros afirman que pasa largas temporadas en un Sanatorio, vic-
tima de crisis nerviosas, Finalmente los cronistas de Holly-
wood dan como seguro que Judy está arruiz^da, que no tiene ni
un dolar,.,

Durante los dias que pasé en la cama a causa de la herida, la
estuvo cuidando su compañera ¡Catherine Hepburn... la fea y
sienpre interesante Catherine Hepburn, cuidé a Judy Garland
como si fuese una hermana...

SIGUE MUSEO» IGUóL
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jí'EKMllí; jíin la aotcalidad inasioal de iiuestro programa, escacharemos

preoisamenxe ^ Garland, eh una de sas nas recientes graj»a-
oiones. cÁxM~V^
ITITOLO IÍBL't)]^SCO Y ^UTOBES - Badlar de la Mtad al final) ^

juooutora: iísouchan Vds. el pr-ograma hollywood-fiaroelolaa, ofiecido por Ga-
lletas, Xioste.

Locutor: deliciosas, exquisitas, de harina pura, mantequilla y. oon untostado perfecto. ^

Locutora: Galletas Leste. ILoste!

ilflJalGw: LOUIS LEVY

ï'jsRiilL; Le Hollywood nos ha llegado en el coreo de hoy, otra grabaciónde Judy Garland... un duo de la joven actriz con el celebre
bailarín Fred 4»staire...

Fred iistalre consigui<^ un seBalado ^xito con Judy, en la cinta
musical "Easter Parade»... que podemos traducir como "JDEsfile
de pascua».

(RttPIaB LE FIHLL|\ / v
-' J .--""o'

Locutora: Consultorio cinematográfico. |
MüalGA: DI 300 LE P^BGY FaITH

iiocutora: las cartas para este consultorio deben dirigirlas a Radio Barce-
lona, Gaspe 12, 1^? haciendo constar en el sobre,

FERiiiiXL: ÍH VOíi LIE! G·nLLiíi'ijc» S LOSfE.

Locutora: cada carta, solo una pregunta. Si llevan adjunta una etiquetade los paquetes de galletas loste de 100 6 200 gramos, dichascartas entraran en el sorteo que se efectua cada semana, detres estupen(S.s latas de galletas surtidas, "Leste».

FEfiiiilH: «.consultorio Cinematográfico.
mIISIGa IGÏÏ..L

FERiüIL: -«-tención, amables y simpáticos consultantes...
Locutora: ia sehorita Rosario mgem, de calle San Jos!, 16, Viladecans,pregunta la dirección de Errol Flyh.
FSRialií: 2ome nota, señorita. Puede escribir a Lrrol Flynn a Warner Bros

Pictures^ Incorporated, 4000 Olive Street, LurteinkB.' Galifornia,Repito. vIiBIID SElíüILiiO) Viarner Bros Incorporated, 4000 olive
Street. Burbank, California,

iíocutora: Liberto Gomez Lndrey, de Barcelona, pregunta la ficha biográficade jjoreta Younr.

IFERL·IIIÍ: Loretta Young, se llama en realidad Gretchen Young y es hermana
de Sally Blane. Laciá en Salt lake City, el dia 6 de enero de
1912, tiene por lo tentó 38 años... Pero puede usted añadirle
tres o cuatro mas si quiere imaginar la edad esjacta. actualmente



esta cagada oon sa agente de pablicldad, ï-om Lewis,

diooatora: una consumidora de galletas Loste, pregunta la dirección deKobert layior para escribirle.

ií'EtílvIIlí ; xiio paedo darle la dirección eisSota de Lobert 'ijaylor en estos
momentos porque, como debe saber se encuentra en Italia y van
de un sitio a otro filmando los exteriores de la películaVhUo \Aadis..?

Locutora: un admirador de iviarlene Dietrich pregunta cual es la ultina
película de su estrella favorita.

ïEííMIL:

Locutora:

MIJtál Qft

ultima pelicuka de iviarlene Dietrich todavía no tiene tituloen español, filmó en xjondres, de -.Ifred Hitch-cock y en el reparto figurad ts^f·è''n «iSne Wyman, «hora trabaríí por trez primera ai lado de Ol^rÇ üable, en el film "jál granespectáculo del mundo», f ;

... /
j.^s cartas remitidas a esta consultorio no se contestan parti-cuJarmente. iin el sobre deben hacen constar siempre para quesea valiífe la pregunta, »ia voz de galletas Loste»,

Locutor: Como saben ustedes, cada semana se formulan ai publico tres
preguntas relacionadas con asuntos cinematográficos... Entretodos los que aciertan se sortean en nuestros estadios, treslatas de galletas GEoste,

Locutora: Pueden presenciar el sorteo para comprobar la legalidad e im-
parcialidad del mismo, todos aquellos que lo deseen.

Locutor: i^simisrao, recordamos a ios señores radioyentes que residan fue-
ra de Barcelona o de üatáluña, que también pueden colaborar en
este concurso. Los agraciados con el premio reciben el obsequioa domicilio, sea cual sea la calle o ciudad en que viven.

Locutora: Solución de nuestro concurso anterior:

MÍJSIQ.Í

ISomEL j la primera pelicula en que bailaron 5untos Gringer Rogers yPred .ttstaire fué, "V^olando hacia uio de Janeiro».
Locutora: Muchos concursantes se han equivocado y dicen »ia alegre di-

voricada y Sombrero de copa»».

HEíüLLL : El verdadero nombre de Chariot, es Charlie Chaplin,"El torero que dobló a ïïyrone Power en las escenas de la corridadel film »3angre y «rena», fuá »«rmiliita»,,. y continuación
vamos a sortear las tres latas de galletas Loste.,.

(SORfEu)

Locutora: Concurso correspondiente ai programa de esta noche.
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jiOoatoï; «tenoion ^ la-s preguntas que deben contestar por escrito, man-
dando las cartas a iíadic üarcelona y haciendo constar en el so-
bre, Vü'Ci lijb] iíjíüjxj^íi'^B Iiüb 'üüi*:

i'iáxilvllj!): ** tención,

?üual fuá 1» ultima pelicula de i^reta uarbo?
?Uual guá la ultima pelicula de (xreta yarbo?

?Oual es el verdadero nombre de hita iiayworth?
?üual es el verdadero nombre de hita ïïayworth?

Vüoal es el hombre de un famosoactor que lleva una pierna orto-
pedioa,. ?

hsta es la mas difioil,,,
?Oual es el nombre de un famoso actor que lleva una pierna orto-
pedica,,.

Les ayMare con esta ultima, hecientemente estuvo en España y
filmá una pelicula en ¿¡alloro^ « las ordenes de Duvivier...
?nEs claro toáavia?

Locutora: Entre todos los que acierten seran sorteadas en nuestros es-
tudios tres latas con selecto surtido de (Galletas Loste,

MJSIC^

Locutor: id. oste, ni moste,.. recuerden,,, ¡galletas Loste!

Locutora: Galletas Loste,

Locutor: ¿i cada hora, a cada momento la clase de galletas mas apropiada.
Locutora: lá^ria LOste,,, Minon, Loste, ... üurtido selecto y variado,Loste... y la incomparable «nqueta, de fabricaciob Loste,

*

baqueta es el autentico Graker, tipo ingles.

Locutor: Galletats Lpste,

fiiSfhELu. 3 EE J^3 uJOB

jtt'EtíilIE:

MUiaiGw

ijocutor:

Señores... Ihasta el proximo martes, en que a La hora del pos-tre les hablara la voz de ^lletas Lostel

Han escuchado ustedes el programa Hollyv/ood Barcelona ofrecido
por "Galletas jjoste», Loste,;

m


